
Installer: Leave this manual with the appliance. Consumer: Retain this manual for future reference.

— Donotstoreorusegasolineorotherflammablevaporsandliquidsinthevicinityofthisorany
otherappliance.

—WHATTODOIFYOUSMELLGAS
 • OpenWindows
 • DO NOTtrytolightanyappliance.
 • DO NOTuseelectricalswitches.
 • DO NOTuseanytelephoneinyourhouse.Immediatelycallyourlocalgassupplierfromatele-

phoneremotefromtheareaoftheleak.Followthegassupplier'sinstructions.
 • DO NOTtouchanyelectricalswitch;donotuseanyphoneinyourbuilding.
 • Installationandservicemustbeperfomedbyaqualifiedinstaller,serviceagencyorthegas

supplier.
 • Ifyoucannotreachyourgassupplier,calltheFireDepartment.

 

Thisisanunventedgas-firedheater.Itusesair(oxygen)fromtheareainwhichitisused.Adequate
combustionandventilationairmustbeprovided.Referto"VENTILATION"page6.

ENERCOGROUPINC.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•866-447-2194

OPERATING INSTRUCTIONS 
AND OWNER’S MANUAL

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY:Readandfollowallinstructions.Placeinstructionsinasafe
placeforfuturereference.Donotallowanyonewhohasnotreadtheseinstructionstoassemble,
light,adjustoroperatetheheater.

HSRR30SPLP
HSRR30SPNG

MODEL

HIGH INTENSITY INFRARED HEATER

 WARNING: Improperinstallation,adjustment,alteration,serviceormaintenancecancausepropertydamage,
injuryordeath.Readtheinstallation,operation,andmaintenanceinstructionsthoroughlybeforeinstallingor
servicingthisheater.Forassistanceoradditionalinformationconsultaqualifiedinstaller,serviceagency,orgas
supplier.

 WARNING: If the information in this manual is not followed exactly, a fire or 
explosion may result causing property damage, personal injury, or loss of life.
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WARNING:READTHISOWNER’SMANUALCARE-
FULLYANDCOMPLETELYBEFORETRYINGTOASSEMBLE,OPER-
ATE,ORSERVICETHISHEATER.IMPROPERUSEOFTHISHEATER
CANCAUSESERIOUSINJURYORDEATHFROMBURNS,FIRE,
EXPLOSION,ELECTRICALSHOCK,ANDCARBONMONOXIDE
POISONING.

LANGUAGES
ENGLISH.......................................................................... E1-E10

FRENCH............................................................................F1-F10

SPANISH.......................................................................... S1-S10

CONTACT INFORMATION
RETAINTHISMANUALFORFUTUREREFERENCE.
FORQUESTIONS,PROBLEMS,MISSINGPARTSBEFORERETURNINGTO
RETAILERPLEASECALLWITHMODELNUMBERANDSERIALNUMBEROF
HEATER:866-447-2194

MONDAY-FRIDAY8-5PMEASTERNTIMEORE-MAILUSINGTHEHEATSTAR
WEBSITE:www.heatstarbyenerco.com

InordertoprovidethebestservicepossibleHeatstarisnowgivingyou
morewaystogetintouchwithus:

WEBSITE:Heatstar’sfulllineofproductarenowat:
 www.heatstarbyenerco.com

    YouTube:https://www.youtube.com/user/HeatStarTV

WARNING:WHENUSEDWITHOUTFRESHAIR,
HEATERMAYGIVEOFFCARBONMONOXIDE,ANODORLESS
POISONOUSGAS.OPENWINDOWANINCHORTWOFOR
FRESHAIRWHENUSINGHEATER.

WARNING: ThisheaterisequippedwithaPILOT
LIGHTSAFETYSYSTEM.DONOTTAMPERWITHTHEPILOT
LIGHTSAFETYSYSTEM.

WARNING: Ifheatershutsoff,donotrelightuntilyou
providefreshair.Ifheaterkeepsshuttingoff,haveitserviced.
Opendoorfor5minutes.
•Keepburnerandignitioncontrolclean.
•MaintainclearancesasshowninTable1oronheaterratetag.
•DONOTUSEMATCHOROTHERFLAMEFORLEAKTESTING.
•DONOTEXCEED1/2PSIINLETPRESSURETOHEATER.

WARNING: Fuelsusedinliquefiedpropanegasappli-
ances,andtheproductsofcombustionofsuchfuel,canexpose
youtochemicalsincludingbenzene,whichisknowntothestat
ofCaliforniatocausecancerandcausebirthdefectsorother
reproductiveharm,formoreinformationgoto
www.P65Warnings.ca.gov

Carbon monoxide Poisoning: 
Earlysignsofcarbonmonoxidepoisoningresembletheflu,
withheadaches,dizziness,ornausea.Ifyouhavethesesigns,
theheatermaynotbeworkingproperly.Getfreshairatonce!
Haveheaterserviced.Somepeoplearemoreaffectedbycarbon
monoxidethanothers.Theseincludepregnantwomen,persons
withheartorlungdiseaseoranemia,thoseundertheinfluence
ofalcohol,andthoseathighaltitudes.

DANGER:
CarbonMonoxidepoisoningmayleadtodeath.

CAUTION:
•Neverconnectgasvalveorthermostattolinevoltageora
transformer
•Iftheinfra-redcolorofthegridbecomesdullwhenthe
buildingfurnaceisoperating,consultgassupplieroncorrect
gassupplypipingsizes.
•Thisheaterisforindoorinstallationonly.

NOTE:
Gasketbindermaterialusedinthisheaterassemblywilltempo-
rarilyemitanodorand/orvapor.Thisconditionwillclearupin
approximately20minutesandthereafterwillnotreoccur.Refer
topage6forventilation.

WARNING:THISPRODUCTCANEXPOSEYOUTO
CHEMICALSINCLUDINGLEADANDLEADCOMPOUNDS,
WHICHAREKNOWNTOTHESTATEOFCALIFORNIATOCAUSE
CANCERANDBIRTHDEFECTSOROTHERREPRODUCTIVE
HARM.FORMOREINFORMATIONVISIT
WWW.P65WARNINGS.CA.GOV
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1. GENERAL INFORMATION
a.Yourheatercomesfullyassembledandistestedat
thefactoryforpropergasandinputasstatedon
thenameplate.

b.Beforeproceedingwiththeinstallation,besuretoin-
spectfordamages.Thefreightcompanythatdelivered
theheatermustbenotifiedofanydamagespriorto
installation.HEATSTARwillsendreplacementpartsfor
damagedpartsonlyafterreceivingasignedinspection
reporttoprovetheliabilityofthefreightcompany.

c.Donotattempttooperateheaterwithanyothergas
thanthatindicatedontheheaternameplate.

d.Installationoftheheatermustconformwithlocal
buildingcodesor,inabsenceoflocalcodes,with
theNationalFuelGasCode,ANSIZ223.1/NFPA54.In
Canada,refertoCAN1-B146.1.

e.Plugged1/8”N.P.T.TestGageConnectionislocatedon
theGasValveforadjustmentpurposes.

f.Forindoorinstallationonly.Notforuseinresidential
dwellings.NOTE:Aresidentialdwellingisadomicile
intendedforusebyoneormorepersonsandthat
includesoneormoreareas,suchasthoseusedfor
cooking,eating,living,sleeping,orasanitaryfacility.A
residentialdwellingdoesnotincludeanattachedand
detachedgarage,workshop,oroutdoors.

2.  CLEARANCES 
Minimum clearances to combustibles. (Refer to Table 1)

Provideadequateclearancetocombustibles,Table
1,betweencontrolendofheaterforservicing
andminimumontopandsidesforventilationand
combustionairsupply.

Aminimumclearanceof8’abovefloorforpublic
garagesinaccordancewithANSI/NFPANo.88most
recenteditionorTable1;whicheverislarger.InCanada
refertoCAN1-B149.1InstallationcodesforGas
burningappliances.

Aminimumclearanceof10’fromthebottomof
heatertotopofwing,orengineenclosure,where
aircraftarehoused,and8’abovefloorinotherareas
ofthehangerinaccordancewithANSI/NFPANo.409
mostrecentedition,orTable1;thelargerdimension
ofANSI/NFPANo.409orFigure4istobeused.In
CanadarefertoCCAB149-1-M91.

 WARNING: MAINTAINCLEARANCESAS
SHOWNINTABLE1ANDFIGURE4ORONHEATER
NAMEPLATE,INGARAGEINSTALLATIONSWHERE
PARKEDVEHICLESAREDIRECTLYBELOWTHEHEATER.

3. SUSPENSION
Heaterhasfourmountingholes,twooneachend,for
attachingrodorsuppliedbracketsandshallbesafely
andadequatelyfixedinpositionindependentofgas
andelectricsupplylines.RefertoTable2onpage

4andFigures4and5onpage5forrecommended
suspensions.

4. GAS SUPPLY
Provideadequategassupplyforratedinputofeach
heaterusingAmericanStandardInstallationofgas
pipingandgasappliancesinbuildingANSI/223.1a/
NFPA54Pamphlet,TableC-3showscapacityofpipe
ofdifferentdiametersandlengthsincubicfeetper
hourforNaturalGaswithpressuredropof0.3inches
specifygravityof0.60.ForliquefiedPetroleumGas
(LP)capacityrefertoTableC-3andC-15ofthesame
pamphlet.Forrecommendedheatergasconnection
refertoFigureNo.5,Page15.InCanadarefertoCAN
1-B149.1,andCSAB63.
Ifgaslinesaretobepressuretestedwithcompressed
air,disconnecteachheatertopreventcontroldamage
andcapoutlets.Afterreconnectingallheaters,purge
gaslinesofairandcheckallconnectionsforleaksus-
ingsoapsolution.

 WARNING: DONOTUSEMATCHOROTHER
FLAMEFORLEAKTESTING.

5. PIPING REQUIREMENTS
Allpipinginstalledmustcomplywithlocalcodesandordinances
orwiththeNationalFuelGasCode,ANSIZ223.1(NFPA54),
whichevertakesprecedence.Wheninstallingpiping,thefollowing
requirementsmustbetakenintoconsideration:

• Usenewproperlythreadedblackpipefreefromchips.
• Applyapipecompoundtoallmalethreadsprior

toassembly.IfL.P.gasisthefuel,ensurethatpipe
compoundisresistanttoL.P.gas.DONOTUSE
TEFLON™tape.

• Priortoinstallation,applypipecompoundtoallmale
threadsasshowninFigure1.

 

• Malethreadsonpipetobeinstalledintogasvalveshall
meettherequirementsofFigure2.Threadslongerthan
thoseshowninthefiguremaycausegasvalvedistortion
andmalfunction.

• Asedimenttrapmeetingthetypicalrequirementsof
Figure3shallbeinstalledinthelinetothegasvalve.

• Adedicatedshutoffvalvefortheheatermustbein-
stalledinthegassupplyline.

USE MODERATE AMOUNT OF PIPE DOPE

LEAVEFIRST2THREADSBARE

Figure 1. Pipe Compound Application
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Table 2

MODEL
NO.

BTU/HR.RATING GAS SUPPLY PRESSURE (W.C.)
ORIFICESIZE

GAS MIN. MAX. MANIFOLD

NATURAL PROPANE NAT. L.P. NAT. L.P. NAT. L.P. NAT. L.P.

HSRR30SP 30,000 30,000 6.6” 11” 14” 14” 5.6” 10” 43 52

NOTE:
1.OnlyUseAPipeCompoundWhichIsResistantToLiquefied
GasesOnL.P.Installations.

2.FittingsShownAreNotIncludedWithHeater.

Figure 3. Typical Piping Installation

Table 1

MODELNO.

BTU/HR.RATING
NORMAL

MOUNTING
POSITION

 CLEARANCES TO COMBUSTIBLES
GAS

NATURAL PROPANE TOP SIDES BACK BELOW

HSRR30SP 30,000 30,000 Horiz.-45° 30” 30” 30” 54”

6. GAS PRESSURE
Whenahigherthanthemaximumrecommended
gaspressureisbeingmaintainedatthemaingas
line,aseparateregulatormustbeinstalledaheadof
theheater.RefertoTable2formaximumallowable
pressureforstatedmodelandgas.

Seeheaterratingplateforminimumgassupply
pressure“ForthePurposeofInputAdjustment”

Onamultipleheaterinstallationitmaybepossible
touseonelargecapacityregulatororanindividual
regulatorforeachheater.Nevertheless,itis
recommendedpracticetomaketheentirepipesystem
aloop.Contactyourlocalrepresentativeorthefactory
forpropergaspressurereducingdesignstage.

 WARNING: DONOTEXCEED½P.S.I.(14"W.C.)
INLETPRESSURETOHEATERSASSHOWNINFIGURE3
ANDTABLE2

7. ELECTRICAL
 Allexternalwiringmustbeinaccordancewiththe

existingelectricalcode.Usewiringdiagramfurnished
withheater.Besureelectricsupplycharacteristics
matchthosecalledforonthenameplate.Theunit
mustbeelectricallygroundedinaccordancewiththe
NationalElectricalCode,ANSI/NFPA70,latestrevision.

InCanadarefertoCanadianelectricalcodeCSAC22.1

Theclearancestocombustiblesrepresentasurfacetemperatureof90°F(32°C)aboveroomtemperature.Buildingmaterialswithlowheat
tolerancemaybesubjecttodegradationatlowertemperatures.Itistheinstaller’sresponsibility.

BURNER 

REFLECTOR 

½ PSI MAX. 

SIDE VIEW 

SHUT-OFF VALVE

CAP
DRIP LEG 
TEE 

PIPE NIPPLE

FLEXIBLE GAS
LINE TO HEATER

GAS VALVE/ 
CONTROLLER

Figure 2. Gas valve connection requirements
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Figure 4. Clearances to Compustibles

WALL

TOP

HANGINGHEATING
BRACKET

HEATERHANGING
BRACKET

BEAMCLAMP
THREADEDROD
ORCHAINKIT
17374

HEATERHANGING
BRACKET

TYPICAL BEAM MOUNT

FLOOR

BACK

SEECHAIN
KIT#17374OR
THREADED
ROD

BELOW

SEEINSTALLATIONINSTRUCTIONSFOR
DETAILEDCLEARANCESINFORMATION

HORIZONTAL MOUNT

SIDE

ANGLEIRON

FROM
HORIZONTAL
MAXIMUM

HEATERSIDEREFLECTORMUST
BEPARALLELTOTHEFLOORTYPICAL WALL MOUNT

WHENANGLEMOUNTINGEL-
EVATEONLYDESIGNATEDSIDE
OFHEATER

SEECHAINKIT
#17374OR

THREADEDROD

45°

Figure 5. Mounting

CEILING
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Figure 6. 
Thermostat controls

12. START-UP PROCEDURE 
Uponsatisfactorycompletionoftheelectricalsupplyand
purgingofthegassupplylinetotheheater(s)followthe
lightinginstructionsontheheater'sratinglabeltoputthe
heaterintooperation.

1.Rotatetheheater'svalveknobtothe"ON"position
toopenthegassupplyvalveor
valves.(Especiallyimportantafter
installation,wait5minutestoallow
gasthatmayhaveaccumulatedin
themainburnertoescape).

2.Setthethermostattothedesired
temperaturesetting.SeeFigure6.

3.Whenvoltageisappliedtothe
controlsconnections,theignition
modulesendspowertogasvalve
whilesimultaneouslysendingspark
totheigniter.Theigniterwillsparkfirstthenmainvalve
isenergized.

4.Afterignitionthesparkelectode/flamesensormonitors
thepilotflame.Ifapilotflameisnotrecognizedwithin
15secondsthecontrolwillimmediatelytrytoreignite.
Ifthepilotflameisnotestablishedafter(3)iginition
sequencestheheaterwilllockout.Thecontrolcanbe
resetbybrieflyinterruptingthepowersourcethenrepeat
abovesteps.

NOTE:
DuringtheinitialstartupofHEATSTARanodorand,
perhaps,somevaporwillcomefromtheheater.Thisisthe
gasketbindingmaterialemittingthisodorand/orvapor.
Afterapproximately20minutesthisodorwilldisappearand
notoccuragain.

13. SHUT DOWN PROCEDURE
1.Turnoffelectricalcircuit(thermostat)fortemporary
shutdown.

2.Forcompleteshutdownturnofftheelectricalcircuit
(thermostat),closegasvalvemainsupplylinethenturn
gasvalvecontrolknobtothe"Off"position.

14.  OPERATOR MAINTENANCE 
INSTRUCTIONS

1. TROUBLESHOOTING
a.Table3onpage8listssystemissueswhichmayoccur

duringtheoperationormaintenanceofyourheater.
b.Intheevent,resultscannotbeobtainedafter

performingalllistedsolutions,callyourHEATSTAR
dealer,orthefactorycustomerservicedepartmentat
1-866-447-2194.

8. THERMOSTAT & LOCATION
Makesurethattheelectricalcharacteristicsofthe
thermostatmatchthoseoftheheatercontrols.Forbest
resultsthermostatshouldbepositioned5ft.above
floorwhereaircancirculatefreelyaroundit.

DO NOT MOUNT directlytocold-sidewall,indirect
draftsordirectlybeneaththeinfra-redheater.

9. VENTILATION
a.Theminimumintakeandexhaustairopeningsshall
providefornotlessthan400CFMforevery100,000
BTUinputexceptthattheinfiltrationareamaybe
includedintheintakearea.Theexhaustfanmustbe
interlockedwiththeheaterthermostat.Ifapower
exhaustfanisused,itshouldbecontrolledbythe
thermostatorhumidistat

b.Wherenaturalventilation(gravity)isprovidedfor
exhaust,theopeningsmustbedistributedabovethe
heaters(preferablyatthepeakoftheroof)andthe
areasofopeningsshallnotbelessthan300square
inchesforevery100,000BTUinput.

10. OPERATIONS
Uponcompletionofelectricalwiring,gaspipingand
purgingofgaslinestoheaters,refertothelighting
instructionplateattachedtoheaterforproperlighting
procedure.

11. CLEANING INFORMATION
Ensurethattheheaterisoffandcool.BlowoutVenturi
andburnerfacewithcompressedair(25psimax.
pressure);alsocleanorifices(seeTable2forcorrect
orificesize).Fordetailedmaintenanceandcleaning
instructionscontactyourlocalrepresentativeorfactory.

 WARNING: GASKETBINDERMATERIALUSED
INTHISHEATERASSEMBLYWILLTEMPORARILY
EMITANODORAND/ORVAPOR.USEVENTILATION
(aORb)ANDTHISCONDITIONWILLCLEARUP
INAPPROXIMATELY20MINUTESANDWILLNOT
REOCCUR.

 WARNING: DONOTATTEMPTTOIGNITETHE
PILOTBYHAND.

 WARNING: THESTATEOFCALIFORNIAREQUIRES
THEFOLLOWINGWARNING:COMBUSTIONBY-
PRODUCTSPRODUCEDWHENUSINGTHISPRODUCT
CONTAINCARBONMONOXIDE,ACHEMICALKNOWN
TOTHESTATEOFCALIFORNIATOCAUSECANCER
ANDBIRTHDEFECTS(OROTHERREPRODUCTIVE
HARM).

 NOTE: USELATESTEDITIONFORALLANSI
STANDARDANDCANADIANSTANDARDS.
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2. ADJUSTING THE PILOT FLAME
Thepilotflameshouldenvelope3/8to½in.(10to13mm)
ofthetipoftheSpark/FlameSensor,depictedinFigure8.

Toadjustthepilotflame:
a.Removepilotadjustmentcoverscrew.RefertoFigure9.
b.Turninneradjustmentscrewclockwisetodecreaseor
counterclockwisetoincreasepilotflame.
c.Alwaysreplacecoverscrewafteradjustmentandtighten
firmlytoensureproperoperation.

3. MEANS OF PROVING ADEQUATE GROUNDING AREA
Theproperflame-rod-to-ground-arearatiocannot
alwaysbedeterminedbyvisualexaminationor
physicalmeasurement.Apositivemeansofchecking
theinstallationisthemeasurementoftheflamerod
currentunderactualfiringconditions.Itisdefinitely
recommendedthattheinstallermeasurethecurrent
flowbetweentheleadoftheflamerodunitandthe
terminalinthecontrolterminalboard(seeFigure7).
MeasurethecurrentwithaDCMicroammeterorequal.
Werecommendasteadyoutputof0.9microamperes
ormore.Asteadyflowofcurrentinthisamountunder
actualfiringconditionswillgenerallyindicateadequate
groundingofthepilotflame.

NOTE:

1. Readallcontroldatasheetsuppliedwiththisheater.

2. Checkflamerodforanycontacttoheaterparts.Flame
rodmustbefreeofanycontacttoheater.Contactwith
heaterwillshortcircuitflamerod.

3. Crackedporcelainonflamerodwillshortcircuitsensor.
Replaceflamerod.

Figure 7. Using a microammeter to prove adequate grounding area.

GND
V2

FENWALL 
IGNITION MODULE

IND/
MV1

V1/PV1

TH/W

SPARK

120VAC 24VAC

24 VOLT
THERMOSTAT
OPTIONAL

LINE VOLTAGE
THERMOSTAT
OPTIONAL

TRANSFORMER
(SHIPPED LOOSE)

GAS VALVE

PV

PV/MV

MV

VALVE
GROUND

MAIN BURNER

PILOT BURNERSPARK ELECTRODE/FLAME SENSOR

Figure 10. 
Connection Diagram for 

flame rod current 

Figure 8. Proper Flame Adjustment

MANIFOLD PRESSURE ADJUSTMENT 
SCREW 
(UNDER CAP)

GAS VALVE ROTARY SWITCH KNOB

MANIFOLD
PRESSURE

TAP

GAS 
SUPPLY 
INLET PRESSURE TAP

Figure 9. Top view of standard capacity gas control
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15. FREQUENCY OF OPERATOR CHECKS
Intermittent Use
Appliancesthatareusedseasonallyshouldbecheckedbefore
shutdownandagainbeforethenextuse.
Dusty,wetorcorrosiveenvironment.Sincetheseenvironmentscan
causethegascontroltodeterioratemorerapidly,thesystemshould
becheckedmoreoften.
The gas control should be replaced if:
a.Itdoesnotperformproperlyaftertroubleshooting.
b.Thegascontrolknobishardtoturn

TABLE 3. TROUBLESHOOTING CHART
Belowinchartformarevarioussymptomsofa
malfunctioningsystem,possibledefectsthatwillcause
theresymptomsandsuggestedcorrectivemeasure.The

chartassumesthatthepropergaspressureisavailableto
theheaterandthatthelightingprocedureisasstatedon
theplateattachedtotheheater.

HIGH ALTITUDE OPERATION
 • Installationofthisappianceabove2,000ft(610m)shall

beinaccordancewithlocalcodes,orintheabsenceof
localcodes,theNationalFuelGasCode,ANSIZ223.1/
NFPA54orNationalStandardofCanada,NaturalGas
andPropanInstallationCode,CSAB149.1

SYMPTOMS CAUSES SOLUTIONS

Burnerlightsoffveryslow -Ifcolorstaysdull,Partiallyblockedburner
orifice
-Pilotoutofadjustment

Replace(BurnerOrifice) 

Re-adjustpilot

Burnerflashback
(roaringnoiseduringoperationandceramic
gridsurfacewillbedark)

-Lowgas
-Damageedburner

Correctlinepressureorcallyourgassupplier
Replace

Ceramicgridorburnersootingup
(whenneworaftercleaning)

-Firstcheckfordamagedburnerorifice
-Ifburnerorificeisnotdamagedthencheck
fordamagedmanifold

Replaceifdamaged
Replace

Pilotcannotbeignited -Blockedpilotorifice
-Gasvalvenotincorrectposition
-Pilotgasflowadjustmentscrewmaybe
closed

Cleanpilotorificeorreplace
Replace
Openandadjust

Pilotlightsbutgoesout -DefectiveSpark/FlameSensor
-Defectivecontrol

Replace
Replace

Pilotstayslitandmainburnerwillnotlight -Loosewireorimproperlywired
-Defectivecontrol
-Blockedburnerorifice

Tightenconnections,checkwiringdiagram
Replace
Cleanorificeorreplace

Failuretoignite -Maingasoff
-Airinthegasline
-Loosewireconnections
-Dirtywireconnections

Openmanualvalves
Bleedgasline
Tightenwireconnections
Cleanterminalsandsecureterminals
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1

2

3

4

5

6-7

12

10-11

13

8-9

ITEM # STOCK NUMBER DESCRIPTION QTY

1 02531A HSRRBURNERASSEMBLY 1

2 00457 HSRRREFLECTOR 1

3 00458 HSRRFRONTPANEL 1

4 00451 EGGCRATELOUVERSCREEN 1

5 00459 HSRRTOPCLIPBRACKET 1

6 00238 HSRR(NG)CONTROLASSEMBLY 1

7 00239 HSRR(LP)CONTROLASSEMBLY 1

8 05443 (NG)ORIFICE(#43) 1

9 05452 (LP)ORIFICE(#52) 1

10 11403 (NG)PILOTASSEMBLY 1

11 11407 (LP)PILOTASSEMBLY 1

12 16438 HSRRPILOTTUBE 1

13 14608 HSRRHANGINGBRACKET 2

REPLACEMENT PARTS LIST AND DIAGRAM
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WARNING: USEONLYMANUFACTURER’SREPLACEMENTPARTS.USEOFANYOTHERPARTSCOULD
CAUSEINJURYORDEATH.REPLACEMENTPARTSAREONLYAVAILABLEDIRECTFROMTHEFACTORYAND
MUSTBEINSTALLEDBYAQUALIFIEDSERVICEAGENCY.

PARTS ORDERING INFORMATION:
PURCHASING: AccessoriesmaybepurchasedatanyMr.Heater/HeatStarlocaldealerordirectfromthefactory
FOR INFORMATION REGARDING SERVICE
PleasecallToll-Free866-447-2194•www.enerco-mrheater.com
Ourofficehoursare8:00AM–5:00PM,EST,MondaythroughFriday.
Emailto:techservice@enerco-mrheater.com
Pleaseincludethemodelnumber,dateofpurchase,anddescriptionofprobleminallcommunication. 

LIMITED WARRANTY
Thecompanywarrantsthisproducttobefreefromimperfectionsinmaterialorworkmanship,undernormalandproperusein
accordancewithinstructionsofTheCompany,foraperiodofoneyearfromthedateofdeliverytothebuyer.TheCompany,
atitsoption,willrepairorreplaceproductsreturnedbythebuyertothefactory,transportationprepaidwithinsaidoneyear
periodandfoundbytheCompanytohaveimperfectionsinmaterialorworkmanship.

Pro-rated10-yearwarrantyontheburnerassemblyonly.

Ifapartisdamagedormissing,callourTechnicalSupportDepartmentat866-447-2194.

AddressanyWarrantyClaimstotheServiceDepartment,EnercoGroup,Inc.,4560W.160thSt.,Cleveland,Ohio44135.Include
yourname,addressandtelephonenumberandincludedetailsconcerningtheclaim.Also,supplyuswiththepurchasedate
andthenameandaddressofthedealerfromwhomyoupurchasedourproduct.

TheforegoingisthefullextentoftheresponsibilityoftheCompany.Therearenootherwarranties,expressorimplied.
Specificallythereisnowarrantyoffitnessforaparticularpurposeandthereisnowarrantyofmerchantability.Innoeventshall
theCompanybeliablefordelaycausedbyimperfections,forconsequentialdamages,orforanychargesoftheexpenseofany
natureincurredwithoutitswrittenconsent.Thecostofrepairorreplacementshallbetheexclusiveremedyforanybreachof
warranty.Thereisnowarrantyagainstinfringementofthelikeandnoimpliedwarrantyarisingfromcourseofdealingorusage
oftrade.Thiswarrantywillnotapplytoanyproductwhichhasbeenrepairedoralteredoutsideofthefactoryinanyrespect
whichinourjudgmentaffectsitsconditionoroperation.

Somestatesdonotallowtheexclusionorlimitationofincidentalorconsequentialdamages,sotheabovelimitationorexclusion
maynotapplytoyou.ThisWarrantygivesyouspecificlegalrights,andyoumayhaveotherrightswhichvaryfromstatetostate.

EnercoGroup,Inc.,reservestherighttomakechangesatanytime,withoutnoticeorobligation,incolors,
specifications,accessories,materialsandmodels.

ENERCOGROUP,INC.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•866-447-2194
Mr.HeaterisaregisteredtrademarksofEnercoGroup,Inc.
©2019,EnercoGroup,Inc.Allrightsreserved

HIGH-INTENSITY INFRARED HEATERS

 

PRODUCTREGISTRATION:Thankyouforyourpurchase.
Pleaselogintohttp://www.egiregistration.comtoregisteryourproduct.

OPERATING INSTRUCTIONS 
AND OWNER’S MANUAL

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY:Readandfollowallinstructions.Placeinstructionsinasafe
placeforfuturereference.Donotallowanyonewhohasnotreadtheseinstructionstoassemble,
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Installateur : Garder ce manuel avec l’appareil. Consommateur : Conserver ce manuel pour référence future.

— Nepasrangerniutiliserd'essenceoud'autresliquidesouémanationsinflammablesàproximitéde
cetappareil,oudetoutautreappareil.

— QUEFAIRESIVOUSSENTEZDUGAZ
 •Ouvrirdesfenêtres
 •NE PAStenterd'allumerunappareil.
 •NE PAStoucheruncommutateurélectrique.
 •NE PASutiliseruntéléphonedansvotrerésidence.Appelerimmédiatementvotrefournisseurde

gaz,àpartird'untéléphonedistantdelafuitepossible.Suivrelesinstructionsdufournisseurde
gaz.

 •NE PAStoucheruncommutateurélectrique;nepasutiliseruntéléphonedansvotreimmeuble.
 •L'installationetleservicedoiventêtrefaitsparuninstallateurqualifié,paruneagencedeservice

ouparlefournisseurdegaz.
 •Sivousnepouvezpasrejoindrevotrefournisseurdegaz,appelerlespompiers.

 

Cetappareilestunradiateurnon-raccordé.Ilutilisedel’air(oxygène)extraitdelazoneoùilestutilisé.Une
quantitéadéquated’airdecombustionetdeventilationdoitêtrefournie.Seréféreràlapagesurla 
«Ventilation»àlapage6.

ENERCOGROUPINC.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•866-447-2194

MANUEL DE L’UTILISATEUR ET 
INSTRUCTIONS D’OPÉRATION

LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS :Lireetsuivretouteslesinstructions.Placerces 
instructionsdansunendroitsûrpourréférencefuture.Nepaspermettreàquiconquequin'auraitpas 
lucesinstructionsdeprocéderàunassemblage,unajustementniaufonctionnementdeceradiateur.

HSRR30SP(GPL)
HSRR30SP(GN)

MODÈLE

RADIATEUR À INFRAROUGE À HAUTE INTENSITÉ

 AVERTISSEMENT :Uneinstallation,unréglage,unemodification,uneréparationouunentretienincorrect
peutentraînerdesdommagesmatériels,desblessuresoulamort.Lisezattentivementlesinstructionsd'installation,
defonctionnementetd'entretienavantdeprocéderàl'installationouàl'entretienavantdeprocéderàl'installationou
àl'entretiendecetintensité.Pourdel'assistanceoudel'informationadditionnelle,consulteruninstallateurqualifié,
uneagencedeserviceoulefournisseurdegaz.

 AVERTISSEMENT : Si l'information décrite dans ce manuel n'est pas respectée exactement, 
un incendie ou une explosion peut en résulter, et cela peut causer des dommages à la 
propriété, une blessure personnelle ou un décès.
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COORDONNÉES
CONSERVERCEMANUELPOURRÉFÉRENCEFUTURE.POURTOUTEQUES-
TION,PROBLÈMEOUPIÈCEMANQUANTE,AVANTDERETOURNERL'APPA-
REILÀVOTREDÉTAILLANT,VEUILLEZCOMPOSERLENUMÉROSUIVANT,
ENAYANTENMAINLENUMÉRODEMODÈLEETLENUMÉRODESÉRIEDU
RADIATEUR:1-866-447-2194

DULUNDIAUVENDREDIDE8H00À17H00,HEUREDEL'EST,OUEN-
VOYERUNCOURRIELVIALESITEWEBDEHEATSTAR: 
www.heatstarbyenerco.com

Afind'offrirlemeilleurservicepossible,HeatStarvousoffredorénavant
plusdemoyenpournouscontacter,notamment:

SiteWeb:LagammecomplètedesproduitsHeatStarestmaintenant
disponibleàl’adressesuivante:
 www.heatstarbyenerco.com

    YouTube:https://www.youtube.com/user/HeatStarTV
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AVERTISSEMENT :LIREATTENTIVEMENTETCOM-
PLÈTEMENTCEMANUELDEL’UTILISATEURAVANTDETENTER
D’ASSEMBLER,DEFAIREFONCTIONNEROUD'ENTRETENIRCE
RADIATEUR.UNMAUVAISUSAGEDECERADIATEURPEUTCAUSER
DESBLESSURESGRAVESOUUNDÉCÈSPARBRÛLURE,INCENDIE,
EXPLOSION,CHOCÉLECTRIQUE,ETUNEMPOISONNEMENTAU
MONOXYDEDECARBONE.

LANGUES
ANGLAIS......................................................................... E1-E10

FRANÇAIS.........................................................................F1-F10

ESPAGNOL....................................................................... S1-S10

AVERTISSEMENT :LORSQU'ILESTUTILISÉSANS
APPORTD'AIRFRAIS,LERADIATEURPEUTPRODUIREDUMO-
NOXYDEDECARBONE,UNGAZTOXIQUEINODORE.OUVREZUNE
FENÊTRED'ENVIRONCINQCENTIMÈTRESPOURPERMETTREUN
APPORTD'AIRFRAISLORSQUEVOUSUTILISEZLERADIATEUR.

AVERTISSEMENT : Ceradiateurestéquipéd'un
SYSTÈMEDEVEILLEUSEDESÉCURITÉ.NEPASALTÉRERLESYSTÈME
DEVEILLEUSEDESÉCURITÉ.

AVERTISSEMENT : Sileradiateurs'éteint,veuillez
assurerunapportd'airfraisavantdelerallumer.Sileradiateur
continueàs'éteindre,faites-leréparer.Ouvrezlaportependant5
minutes.
•Maintenezlapropretédubrûleuretdescommandes.
•Maintenirlesdégagementsindiquésàlatableau1ousurlaplaque
signalétiqueduradiateur.
•NEPASUTILISERD'ALLUMETTEOUD'AUTREFLAMMEPOUR
DÉTECTERLESFUITES.
•LAPRESSIOND'ENTRÉEDURADIATEURNEDOITPASDÉPASSER
0,03KG/CM2(1/2L/PO2).

AVERTISSEMENT :LESCARBURANTSUTILISÉS
DANSLESAPPAREILSÀGAZPROPANELIQUÉFIÉETLESPRODUITS
DELEURCOMBUSTIONPEUVENTVOUSEXPOSERÀDESPRODUITS
CHIMIQUES,NOTAMMENTLEBENZÈNE,RECONNUPARL'ÉTATDE
CALIFORNIEPOURPROVOQUERLECANCERETCAUSERDESANO-
MALIESCONGÉNITALESOUD'AUTRESTROUBLESDELAREPRODUC-
TION,POURPLUSD'INFORMATIONSALLEZÀ
WWW.P65WARNINGS.CA.GOV

Intoxication au monoxyde de carbone:
Lespremierssignesd'intoxicationaumonoxydedecarboneres-
semblentauxsymptõmesdelagrippe,desmauxdetête,des
vertigesoudesnausées.Sivousavezcessymptômes,leradiateur
nefonctionnepeut-êtrepascorrectement.Allezrespirerimmédiate-
mentdel'airfrais!Faitesréparerleradiateur.Certainespersonnes
sontplusaffectéesparlemonoxydedecarbonequed'autres.Il
s'agitnotammentdesfemmesenceintes,despersonnessouffrant
deproblèmescardiaques,demaladiespulmonairesoud'anémie,les
personnessousl'influencedel'alcooletcellessetrouvantàhaute
altitude.

MISE EN GARDE:
Uneintoxicationaumonoxydedecarbonepeutentraînerlamort.

AVERTISSEMENT : 
•Nejamaisconnecterunevalvedegazouunthermostatàlaligne
detensionouautransformateur.
•Silacouleurinfrarougedelagrilledevientternelorsquel'appareil
dechauffagedubâtimentfonctionne,consultezvotrefournisseurde
gazpourajusterlestaillesdelatuyauteried'alimentationengaz.
•Ceradiateurestconcuuniquementpouruneinstallationd'intérieur.

REMARQUE : 
Lematériauduliantàjointutilisédanscedispositifderadiateurdé-
gageratemporairementuneodeuroudelavapeur.Celles-cidisparaî-
trontdansles20minutesenvironetcettesituationnesereproduira
plusparlasuite.Reportez-vousàlapage6pourlaventilation.

AVERTISSEMENT :CEPRODUITPEUTVOUSEXPO-
SERÀPLOMBETCOMPOSÉSDEPLOMB,IDENTIFIÉPARL'ÉTATDE
CALIFORNIECOMMEPOUVANTCAUSERLECANCER.LAVEZ-VOUS
LESMAINSAPRÈSAVOIRMANIPULÉCEPRODUIT.POURDEPLUS
AMPLESINFORMATIONS,PRIÈREDECONSULTER
WWW.P65WARNINGS.CA.GOV.
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1. INFORMATION GÉNÉRALE
a.Votreradiateurestlivréentièrementassemblé,etilaététesté
àl’usineaveclegazadéquatetlabonnepressiond’entrée,
telsqu’indiquéssurlaplaquesignalétique.

b.Avantdecommencerl’installation,s’assurerd’inspecter
l’appareilpourlaprésencededommage.Letransporteurqui
alivréleradiateurdoitêtreavisédetoutdommageavant
l’installation.HEATSTARenverradespiècesderechangepour
toutepièceendommagée,uniquementaprèsavoirreçuun
rapportd’inspectionsignéquiprouvelaresponsabilitédela
compagniedetransport.

c.Nepastenterdefairefonctionnerleradiateuravecunautre
gazqueceluiindiquésurlaplaquesignalétiqueduradiateur.

d.L’installationduradiateurdoitêtreconformeauxexigences
descodeslocauxdubâtimentou,enl’absencedecodelocal,
auCodenationalducarburantgazeux,ANSIZ223.1/NFPA54.
AuCanada,seréféreraucodeCAN1-B146.1.

e.Unefichederaccordementde1/8poN.P.T.Unejaugede
testestsituéesurlerobinetdegazauxfinsd’ajustement.

f. Installationàl'intérieurseulement.Nepasinstallerdansun
logement.Remarque:Unehabitationestundomiciledestiné
àêtreutliséparuneouplusieurspersonnesetcomprenant
uneouplusieurszones,tellesquecellesutiliséespourlacui-
sine,lerepas,lavie,lesommeiloudesinstallationssanitaires.
Unehabitationnecomprendpasungarage,unatelierouun
espaceextérieurattenantetdêtaché.

2. DÉGAGEMENTS 
Dégagement minimal avec tout matériau combustible. (Se 
référer au Tableau 1).

Assurerundégagementadéquataveclesmatériauxcombustibles,
telquedécritauTableau1,entrel'extrémitéduradiateuravec
lescontrôles;pourleservice,etunminimumsurledessusetles
côtés;pourlaventilationetlafournitured’airdecombustion.
Undégagementminimumde2,4m(8pi)audessusdusol
pourlesgaragespublicconformémentàlaplusrécente
éditiondelanormeANSI/NFPAno88ouavecleTableau1;
selonlaplusgrandevaleurdesdeux.AuCanada,seréférer
aucoded’installationCAN1-B149.1pourlesappareils
fonctionnantaugaz.

Undégagementminimumde3m(10pi)entrelebasdu
radiateuretlehautdel’aile,ouleboîtierdumoteur,oùunavion
estabrité,etde2,4m(8pi)audessusdusoldanslesautres
zonesduhangar,conformémentàl’éditionlaplusrécentedela
normeANSI/NFPAno409,ouauTableau1;ladimensionlaplus
granded’ANSI/NFPAno409oudelaFigure4doitêtreutilisée.
AuCanada,seréféreràlanormeCCAB149-1-M91

 AVERTISSEMENT : GARDERLES
DÉGAGEMENTSTELSQU’ILLUSTRÉSAUTABLEAU1ET
ÀLAFIGURE4OUSURLAPLAQUESIGNALÉTIQUE
DURADIATEUR,DANSLESINSTALLATIONSDANS
UNGARAGEOÙSONTSTATIONNÉSDESVÉHICULES,
DIRECTEMENTSOUSLERADIATEUR.

3. SUSPENSION
Leradiateurcomportequatretrouspourlemontage,deuxsur
chaqueextrémité,pourfixerlabarreoulessupportsfournis,etil
doitêtrefixédemanièresécuritaireetadéquatementenposition
indépendantedesconduitesd’alimentationengazetélectriques.
SeréférerauTableau2àlapage4,etauxFigures4et5àla
page5,pourlesméthodesdesuspensionrecommandées.

4. ALIMENTATION EN GAZ
Fournirunealimentationengazadéquatepourl’entrée
nominaledechaqueradiateur,àl’aidedeconduitesd’ins-

tallationdegazconformesauxnormesaméricainesetdes
appareilsaugazdanslesbâtimentsANSI/223.LeTableauC-3
dudépliant1a/NFPA54indiquelacapacitédeconduitesde
diamètresetlongueursdifférents,enpiedcubeparheure,
pourlegaznaturelavecunepertedepressionde0,3pouces
avecunegravitéspécifiquede0,60.Pourlacapacitédegaz
depétroleliquiéfié(GPL)seréférerauTableauC-3etC-15du
mêmedépliant.Pourleraccordementrecommandédegazau
radiateur,seréféreràlaFigureno5,àlapage15.AuCanada
seréféreràlanormeCAN1-B149.1,etCSAB63.
Silesconduitesdegazdoiventêtretestéesavecdel’air
comprimé,déconnecterchaqueradiateurpourprévenirtout
dommageaucontrôle,etboucherlessorties.Aprèsavoir
reconnectétouslesradiateurs,purgerlesconduitesdegaz
del'air,etvérifiertouteslesconnexionspourlaprésencede
fuiteàl’aided’unesolutiond’eausavonneuse.

 AVERTISSEMENT : NEPASUTILISERUNEALLUMETTE
OUUNEAUTREFLAMMEPOURDÉTECTERUNEFUITE.

5. EXIGENCES SUR LES CONDUITES
Touteslesconduitesdoiventêtreconformesauxcodeslocauxet
ordonnances,ouauCodenationalducarburantgazeux,ANSI
Z223.1(NFPA54),selonceluiquiapréséance.Lorsdel’installation
desconduites,lesexigencessuivantesdoiventêtreprisesen
considération:

•Utiliserdesconduitesnoiresaveclesfiletsappropriés,sans
ébréchure.

•Appliquerunepâteàjointssurtouslesfiletsmâlesavant
l’assemblage.SilegazutiliséestduGPL,s’assurerquelapâte
àjointssoitrésistanteauGPL.NEPASUTILISERDERUBAN
TEFLONMC.

•Avantl’installation,appliquerdelapâteàjointssurtouslesfilets
mâles,telqu’illustréàlaFigure1.

 

•Lesfiletsmâlessurlesconduitsquidoiventinstallésdans
lerobinetdegazdoiventrespecterlesexigencesdela
Figure2.Lesfiletspluslongsqueceuxillustrésdanscette
figurepeuventcauserunedistorsionetunmauvaisfonc-
tionnementdurobinet/vannedegaz.

•Unpiègeàsédimentsconformeauxexigencestypiques
delaFigure3doitêtreinstallée,danslaconduiteversle
robinetdegaz.

•Unrobinetd’arrêtdédiépourleradiateurdoitêtreinstal-
lésurlaconduited’alimentationengaz.

UTILISER UNE QUANTITÉ MODÉRÉE DE PÂTE 
LUBRIFIANTE

LAISSERLES2PREMIERSFILETSNUS

Figure 1. Application de pâte à joints

Figure 2. Exigences de raccordement pour le robinet/vanne de gaz
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TABLEAU 2

MODÈLE

CLASSIFICATIONEN
BTU/H

PRESSION D’ALIMENTATION DU GAZ (POUCE DE COLONNE D’EAU) TAILLEDE 
L'ORIFICE

GAZ MIN. MAX. COLLECTEUR

NATUREL PROPANE GN GLP GN GLP GN GLP GN GLP

HSRR30SP 30.000 30.000 6,6po 11po 14po 14po 5,6po 10po 43 52

REMARQUE :
1.Utiliseruniquementunepâteàjointsquiestrésistanteauxgaz

liquéfiés,surlesinstallationsdeGPL.

2.Lesraccordsillustrésnesontpascomprisavecleradiateur.

Figure 3. Installation typique des conduits

TABLEAU 1

MODÈLE

CLASSIFICATIONENBTU/H
POSITIONDE
MONTAGE
NORMAL

 DÉGAGEMENTS AUX MATIÈRES COMBUSTIBLES
GAZ

NATUREL PROPANE HAUT CÔTÉS ARRIÈRE DESSOUS

HSRR30SP 30.000 30.000 Horiz.-45° 30po 30po 30po 54po

6. PRESSION DU GAZ
Lorsqu’unepressionsupérieureàlapressiondugazmaximale
recommandéeestmaintenuedanslaconduiteprincipale
degaz,unrégulateurséparédoitêtreinstalléenavaldu
radiateur.SeréférerauTableau2pourlapressionmaximale
admissible,selonlemodèleetlegazspécifiés.

Voirlaplaquedeclassificationduradiateurpourlapression
minimaled’alimentationdugaz«auxfinsd’ajustementde
l’entrée.»

Surdesinstallationsavecplusieursradiateurs,ilpourraitêtre
possibled’utiliserungrosrégulateurdegrandecapacitéou
unrégulateurindividuel,pourchaqueradiateur.Cependant,
c’estunepratiquerecommandéedefairelesystème
completdesconduitsenboucle.Communiqueravecvotre
représentantlocalouavecl’usinepourlesniveauxappropriés
deréductiondelapressiondugaz.

 AVERTISSEMENT :NEPASDÉPASSERUNE
PRESSIOND’ENTRÉEDE0,5P.S.I.(14POUCESDE
COLONNED’EAU)VERSLESRADIATEURS,TEL
QU’ILLUSTRÉÀLAFIGURE3ETAUTABLEAU2.

7. ÉLECTRICITÉ 
 Toutlefilageextérieurdoitêtreconformeaucode

électriqueenvigueur.Utiliserlediagrammederac-
cordementfourniavecceradiateur.S’assurerqueles
caractéristiquesdel’alimentationélectriquecorres-
pondentàcellesquisontdécritessurlaplaquesignalé-
tique.L’appareildoitêtremisàlaterreélectriquement,
conformémentàladernièreéditionduCodeélectrique
national,ANSI/NFPA70.AuCanadaseréférerauCode
électriquecanadienCSAC22.1.

Lesdégagementsauxmatièrescombustiblesreprésententunetempératuredesurfacede90°F(32°C)supérieureàlatempératuredela
pièce.Lesmatériauxdeconstructionavecunefaiblerésistanceàlachaleurpeuventêtresujetsàunedégradationàdestempératuresplus
basses.C’estlaresponsabilitédel’installateur.

QUEMADOR

REFLECTOR 

½ PSI MÁX. 

VISTA LATERAL

VÁLVULA DE CORTE

TAPA
COLUMNA DE COND.
“T”

ACOPLE PARA TUBERÍA

LÍNEA FLEXIBLE DE GAS
HACIA EL CALEFACTOR

VÁLVULA DE GAS/
CONTROLADOR
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Figure 4. Dégagements aux matières combustibles

MUR

HAUT

CROCHETDESUSPENSION
POURLECHAUFFAGE

CROCHETDESUSPEN-
SIONDURADIATEUR

BRIDEDEPOUTRE
ENSEMBLEDETIGE
FILETÉEOUCHAÎNE

17374

CROCHETDESUSPENSION
DURADIATEUR

MONTAGE TYPIQUE SUR UNE POUTRE 

PLANCHER

ARRIÈRE

VOIRL’ENSEMBLE
DECHAÎNENo
17374OULATIGE
FILETÉE

DESSOUS

VOIRLESINSTRUCTIONSD’INSTALLATIONOULES
INFORMATIONSDÉTAILLÉESSURLESDÉGAGEMENTS

MONTAGE HORIZONTAL

CÔTÉ

FERD’ANGLE

MAXIMUMDE
L’HORIZONTALE

LECÔTÉDURÉFLECTEURDURA-
DIATEURDOITÊTREPARALLÈLEAU
PLANCHER

MONTAGE MURAL TYPIQUE

LORSD’UNMONTAGEENANGLE,
ÉLEVERSEULEMENTLECÔTÉ
DÉSIGNÉDURADIATEUR

ENSEMBLEDE 
TIGEFILETÉE 

OUCHAÎNE17374

45°

Figure 5. Montage

PLAFOND
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12. PROCÉDURE DE MISE EN MARCHE 
Aprèsavoirterminél’installationdel’alimentationélectriquede
manièresatisfaisante,etavoirpurgélaconduited’alimentationen
gazversle(s)radiateur(s),suivrelesinstructionsd’allumagesur
l’étiquettedeclassificationduradiateurpourmettreleradiateur
enmarche.

1.Tournerleboutondurobinetduradiateuràlapositionde
marche(ON)pourouvrirleoulesrobinetsd’alimentation
engaz.(surtoutimportantaprès
l’installation:Attendre5minutes
pourpermettreaugazquiauraitpu
s’accumulerdanslebrûleurprincipalde
s’échapper).

2.Réglerlethermostatàlatempérature
voulue.VoirlaFigure6.

3.Quandlatensionestappliquéesurles
connexionsdescontrôles,lemodule
d’ignitionenvoieducourantàlavanne
degaz,toutenallumantsimultanément
l’électroded’ignition.L’électrode
d’ignitionproduirad'abordsonétincelle,
puislavanneprincipaleseraénergisée.

4.Aprèsl’ignition,lesmoniteursdel’électroded’ignition/
détecteurdeflammevérifientlaflammepilote.Siaucune
flammepiloten’estdétectéedansles15secondes,lecontrôle
vaimmédiatementtenterderallumer.Silaflammepilote
n’estpasforméeaprès3séquencesd’ignition,leradiateur
vaseverrouiller.Pourréinitialiserlecontrôle,ilfautcouper
l’alimentationélectrique,puisrépéterlesétapesci-dessus.

REMARQUE :
PendantledémarrageinitialduradiateurHEATSTAR,uneodeur
etpossiblementdelavapeurs’échapperontduradiateur.C’est
leliantquifixelejointd’étanchéitéquiémetcetteodeuret/ou
vapeur.Aprèsenviron20minutes,cetteodeurvadisparaître,et
celaneseproduiraplus.

13. PROCÉDURE D’EXTINCTION
1.Éteindrelecircuitélectrique(thermostat)pourunarrêt

temporaire.

2.Pourunarrêtcomplet,éteindrelecircuitélectrique
(thermostat),fermerlerobinetdegazdelaconduite
principaled’alimentation,puistournerleboutonde
contrôledurobinetdegazenpositiond’arrêt(Off).

14.  INSTRUCTIONS SUR L’ENTRETIEN 
PAR L’OPÉRATEUR

1. DÉPANNAGE
a.LeTableau3(enpage8)décritlesproblèmesdusystème

quipeuventsurvenirlorsdel’opérationoudel’entretien
devotreradiateur.

b.Dansl’éventualitéoùlesrésultatsnepuissentpasêtre
obtenusaprèsavoirtentélessolutionslistées,appeler
votredétaillantHeatStar,ouleserviceàlaclientèlede
l’usineau1-866-447-2194.

Figure 6. 
Contrôles du 
thermostat

8. THERMOSTAT ET EMPLACEMENT
S’assurerquelescaractéristiquesélectriquesduthermostat
correspondentàcellesdescontrôlesduradiateur.Pourde
meilleursrésultats,lethermostatdoitêtrepositionnéà 
1,5m(5pi)audessusduplancher,etdansunendroitoùl’air
circulelibrementautourduthermostat.

NE PASmonterlethermostatdirectementsurunmurdu
côtéfroid,dansdescourantsd’airdirects,oudirectement
sousleradiateuràinfrarouge.

9. VENTILATION
a.Lesouverturesminimalesd’aspirationetd’évacuation
d’airdoiventproduireaumoins400pi3/minpourchaque
apportde100000BTU,saufexceptionsilazoned’infil-
trationpeutêtreinclusedanslazoned’aspiration. 
Leventilateurd’évacuationdoitêtreinterverrouilléavec
lethermostatduradiateur.Siunventilateur 
d’évacuationélectriqueestutilisé,ildoitêtrecontrôlé
parlethermostatoul’humidistat.

b.Lorsqu’uneventilationnaturelle(pargravité)estfournie
commeévacuation,lesouverturesdoiventêtredistri-
buéesaudessusdu/desradiateur(s),(préférablement
àlapointeduplafond)etlessurfacesdesouvertures
nedoiventpasavoirunedimensiondemoinsde300
poucescarrés,pourchaqueapportde100000BTU.

10. OPÉRATIONS
Aprèsavoircomplétélecâblageélectrique,lesconduitesde
gaz,etlapurgedesconduitesdegazversle/lesradiateurs,
seréféreràlaplaquefixéedétaillantlesinstructionspour
l’allumage,pourdéterminerlabonneprocédured’allumage.

11. INFORMATIONS POUR LE NETTOYAGE
S’assurerqueleradiateursoitéteintetfroid.Soufflerlaface
duVenturietdubrûleuravecdel’aircomprimé(pression
maximalede25lb/po2);nettoyeraussilesorifices(voirle
Tableau2pourlesbonsformatsd’orifice).Pourlesdétails
completssurl’entretienetlenettoyage,communiqueravec
votrereprésentantlocalouavecl’usine.

 AVERTISSEMENT :LELIANTDESJOINTS
D’ÉTANCHÉITÉUTILISÉDANSCETENSEMBLEDE
RADIATEURÉMETTRATEMPORAIREMENTDESODEURS
ET/OUUNEVAPEUR.UTILISERLAVENTILATION(aOU
b)ETCETTECONDITIONCESSERADANSENVIRON20
MINUTES,ETNESEPRODUIRAPLUSPARLASUITE.

 AVERTISSEMENT: NEPASTENTERD’ALLUMER
MANUELLEMENTLALAMPEPILOTE.

 AVERTISSEMENT:L’ÉTATDECALIFORNIE
EXIGEL’AVERTISSEMENTSUIVANT:LESSOUS-
PRODUITSDECOMBUSTIONÉMISLORSDE
L’UTILISATIONDECETAPPAREILCONTIENNENT
DUMONOXYDEDECARBONE,UNPRODUIT
CHIMIQUERECONNUPARL’ÉTATDECALIFORNIE
COMMEPOUVANTCAUSERLECANCERETDES
MALFORMATIONSCONGÉNITALES(OUAUTRES
DOMMAGESAUSYSTÈMEREPRODUCTEUR).

 NOTE:UTILISERLADERNIÈREÉDITIONENVIGUEUR
POURLESNORMESANSIETPOURLESNORMES
CANADIENNES.
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2. AJUSTEMENT DE LA FLAMME PILOTE
Laflammepilotedoitenvelopperlapointedudétecteur
d’étincelle/deflamme,entre10et13mm(3/8à1/2po),tel
qu’illustréàlaFigure8.

Pourajusterlaflammepilote:
a.Retirerlavisducouvercled’ajustementdelaflammepilote. 
SeréféreràlaFigure9.
b.Tournerlavisd’ajustementinternedanslesenshorairepour
réduire,oudanslesensantihorairepouraugmenterlaflammepilote.
c.Toujoursreplacerlavisducouvercleaprèsl’ajustement,etla
serrerfermementpourassurerunbonfonctionnement.

3. MOYENS POUR PROUVER UNE MISE À LA TERRE 
ADÉQUATE DE LA ZONE
Onnepeutpastoujoursdéterminerlebonrapport
entrelatigededétectiondeflammeetlamiseàlaterre
delazoneseulementparunexamenvisuelouparune
prisedesmesuresphysiques.Unmoyenpositifpour
vérifierl’installationconsisteàmesurerlecourantsur
latigededétectiondeflamme,dansdesconditions
réellesd’allumage.Ilestdéfinitivementrecommandé
quel’installateurmesurelecourantentrelapointede
l’unitédelatigededétectiondeflamme,etlabornesur
laplaquetteduterminaldecontrôle(voirlaFigure7).
Mesurerlecourantavecunmicroampèremètreenc.c.ou
unéquivalent.Nousrecommandonsunesortieconstante
de0,9microampèresouplus.Uncourantconstant

decettevaleurdansdesconditionsréellesd’allumage
indiqueragénéralementqu’ilyaunemiseàlaterre
adéquatedelaflammepilote.

REMARQUE :

1. Liretouteslesfeuillesdesdonnéesducontrôlefournies
avecceradiateur.

2. Vérifierlatigededétectiondeflammepourdétecterun
contactaveclespiècesduradiateur.Latigededétection
deflammenedoitavoiraucuncontactavecleradiateur.
Uncontactavecleradiateurprovoquerauncourt-circuit
delatigededétectiondeflamme.

3. Uneporcelainecraqueléesurlatigededétectionde
flammeprovoquerauncourt-circuitdudétecteur. 
Remplacerlatigededétectiondeflamme.

Figure 7. Utilisation d’un microampèremètre pour prouver une mise à la terre adéquate de la zone.

Figure 10. 
Schéma de connexion pour  
mesurer le courant de la tige  
de détection de flamme

Figure 8. Le bon ajustement de la flamme

VIS D’AJUSTEMENT DU COLLECTEUR 
DE PRESSION SOUS LE COUVERCLE

BOUTON ROTATIF DU ROBINET DE GAZ

PRISE DE PRESSION DU 
COLLECTEUR

ROBINET DE 
PRESSION 
D’ENTRÉE 
D’ALIMENTATION 
EN GAZ

Figure 9. Vue du haut d’un contrôle standard de capacité de gaz
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15. FRÉQUENCE DES VÉRIFICATIONS PAR 
L’OPÉRATEUR
Utilisation intermittente
Lesappareilsquisontutilisésseulementensaisondoiventêtre
vérifiésavantl'arrêt,etànouveauavantlaprochaineutilisation.
Environnementpoussiéreux,humideoucorrosif.Puisquede
telsenvironnementspeuventcauserunedétériorationplus
rapideducontrôledegaz,lesystèmedevraitalorsêtrevérifié
plussouvent.
Le contrôle du gaz doit être remplacé si :
a.Ilnefonctionnepascorrectementaprèsledépannage.
b.Leboutondecontrôledugazestdifficileàtourner.

TABLEAU 3. GUIDE DE DÉPANNAGE
Nousdécrivonsci-dessousdiverssymptômesd’unsystème
enfaute,sousformedetableau,indiquantlesdéfaillances
possiblesquipeuventcausercessymptômesetlesmesures

correctricessuggérées.Letableauassumequ’unepression
adéquatedegazestdisponibleauradiateur,etquela
procédured’allumageesttellequ’indiquéesurlaplaque
fixéesurleradiateur.

OPÉRATION EN HAUTE ALTITUDE
•L'installationdecetappareilàdesaltitudessupé-

rieuresà2000pi(610m)doitêtreconformeaux
codeslocauxou,enl'absencedecodeslocaux,au
codedugazcombustible,ANSIZ223.1/NFPA54
ouàlanormenationaleduCanada,Gaznaturel.
etcoded'installationdupropane,CSAB149.1.

SYMPTÔMES CAUSES SOLUTIONS

Lebrûleurs’allumetrèslentement -Silacouleurrestesombre,l’orificedu
brûleurestpossiblementpartiellementbloqué
-Laflammepiloteestmalajustée

Remplacer(l’orificedubrûleur)

Réajusterlaflammepilote

Retourdeflammedubrûleur(bruitgrinçant
lorsaufonctionnement,etlasurfacedela
grilleencéramiqueserafoncée)

-Faiblepressiondegaz

-Brûleurendommagé

Corrigerlapressionouappelervotrelefour-
nisseurdegaz
Remplacer

Lagrilleencéramiqueoulebrûleurcréede
lasuie(quandilssontneufsouaprèsun
nettoyage)

-Vérifierd’abordsil’orificedubrûleurest
endommagé
-Sil’orificedubrûleurn’estpasendom-
magé,alorsvérifiersilecollecteurest
endommagé

Remplacersiendommagé

Remplacer

Laflammepilotenes'allumepas -Orificebloquédelaflammepilote
-Vannedegazdanslamauvaiseposition
-Lavisd’ajustementdudébitdegazversla
flammepiloteestpossiblementfermée

Nettoyerl’orificedelaflammepiloteoula
remplacer
Remplacer
Ouvriretajuster

Laflammepilotes’allumemaiss’éteint
ensuite

-Détecteurdeflamme/d’étincelledéfectueux
-Contrôledéfectueux

Remplacer
Remplacer

Laflammepiloteresteallumée,maisle
brûleurprincipalnes'allumepas

-Fillâcheoumalconnecté

-Contrôledéfectueux
-Orificedubrûleurbloqué

Serrerlesconnexions,vérifierlediagramme
deraccordement
Remplacer
Nettoyerouremplacerl’orifice

Nes'allumepas -Lerobinetprincipaldugazestfermé
-Del’airestprésentdanslaconduitedegaz
-Connexionsdefillâche
-Connexionsdefilsales

Ouvrirlesvannesmanuelles
Purgerlaconduitedegaz
Serrerlesconnexionsdesfils
Nettoyeretserrerlesterminaux
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1

2

3

4

5

6-7

12

10-11

13

8-9

# ART. NO. D’INVENTAIRE DESCRIPTION QTÉ

1 02531A HSRRENSEMBLEDEBRÛLEUR 1

2 00457 HSRRRÉFLECTEUR 1

3 00458 HSRRPANNEAUAVANT 1

4 00451 GRILLEDEPERSIENNEALVÉOLÉE 1

5 00459 HSRRCLIPSUPPORTSUPÉRIEUR 1

6 00238 HSRRENSEMBLEDECONTRÔLE(GAZNATUREL) 1

7 00239 HSRRENSEMBLEDECONTRÔLE(GPL) 1

8 05443 ORIFICE(GAZNATUREL)(NO43) 1

9 05452 ORIFICE(GPL)(NO52) 1

10 11403 ENSEMBLEDEFLAMMEPILOTE(GAZNATUREL) 1

11 11407 ENSEMBLEDEFLAMMEPILOTE(GPL) 1

12 16438 HSRRTUBEDEFLAMMEPILOTE 1

13 14608 HSRRCROCHETDESUSPENSION 2

DIAGRAMME ET LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE
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AVERTISSEMENT : UTILISERUNIQUEMENTDESPIÈCESDERECHANGED’ORIGINEDU 
FABRICANT.L’UTILISATIOND’AUTRESPIÈCESDERECHANGEPEUTENTRAÎNERDESBLESSURESOUUNDÉCÈS.
LESPIÈCESDERECHANGESONTSEULEMENTDISPONIBLESDIRECTEMENTAUPRÈSDUFABRICANT,ETELLES
DOIVENTÊTREINSTALLÉESPARUNEAGENCEDESERVICEQUALIFIÉE.

INFORMATIONS POUR LA COMMANDE DE PIÈCES :
ACHAT : VouspouvezacheterlesaccessoiresauprèsdetoutdétaillantlocaldeséquipementsMr.Heater/HeatStar,ou
directementdel'usine.
POUR DES INFORMATIONS CONCERNANT LE SERVICE
Veuillezappelersansfraisaunuméro1-866-447-2194•www.enerco-mrheater.com
Nosheuresd'ouverturedebureausontde8h00à17h00,HNE,dulundiauvendredi.
Courriel:techservice@enerco-mrheater.com
Veuillezinclurelenumérodemodèle,ladated'achatetunedescriptionduproblèmedanstoutesvoscommunications. 

GARANTIE LIMITÉE 
Lacompagniegarantitqueceproduitseraexemptdetouteimperfectiondematériauetdemain-d’œuvre,sousdesconditionsd'utilisation
normaleetdebonusage,enconformitéaveclesinstructionsdelacompagnie,pourunepériodedeun(1)andeladatedelivraisonàl’acheteur.
Lacompagnie,àsonuniquediscrétion,varéparerouremplacerlesproduitsretournésàl'usineparl'acheteur,fraisdetransportprépayés,pendant
laditepérioded'un(1)anetsiconsidéréparlacompagniecommeayantdesimperfectionsdematériauoudemain-d'œuvre.

Garantieauproratade10anssurl’ensembledebrûleuruniquement.

Siunepièceestendommagéeoumanquante,appelernotreservicedesoutientechniqueau1-866-447-2194.

Adressertouteréclamationsousgarantieà:

ServiceDepartment,EnercoGroup,Inc.,4560W.160thSt.,Cleveland,Ohio44135.

Inclurevotrenom,adresseetnumérodetéléphoneetinclurelesdétailsdevotreréclamation.Ilfautaussiinclureladated’achatetlenomet
l’adressedudétaillantduquelvousavezacheténotreproduit.

Cequiprécèdedécritlapleinemesuredesresponsabilitésdelacompagnie.Aucuneautregarantien'estofferte,qu'ils'agissed'unegarantie
expresseoutacite.Spécifiquement,iln'yaaucunegarantied'adaptationàunusageparticulier,etiln'yaaucunegarantiedequalité
marchande.Enaucuncaslacompagnienepeutêtretenueresponsabled'undélaicauséparuneimperfection,d'undommageconsécutif,ni
pourtoutautrefraisoudépensedequelquenature,encourusanssonconsentementparécrit.Lecoûtduremplacementouderéparationest
lerecoursexclusifpourtouteviolationdegarantie.Aucunegarantien'estoffertepourtouteviolationdesprésentes,niaucunegarantietacite
survenantd'uneconduitehabituelleoud'usageducommerce.Cettegarantienes'appliquepasàunproduitquiauraitétéaltéréouréparéà
l'extérieurdel'usine,demanièrequi,selonnotreuniquediscrétion,affectesaconditionousonfonctionnement.

Certainsétats/provincesnepermettentpasdelimitationdeduréedesgarantiesimplicitesoutacites,aussi,lalimitationoulesexclusions
ci-dessuspeuventnepass'appliqueràvous.Bienquecettegarantievousconfèredesdroitslégauxspécifiques,vouspourriezavoird'autres
droitsquivarientd'unétat/provinceàl'autre.

EnercoGroup,Inc.,seréserveledroitdefairedeschangementsentouttemps,sanspréavisniobligation,affectantlescouleurs,les
spécifications,lesaccessoires,lesmatériauxetlesmodèles.

ENERCOGROUP,INC.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•866-447-2194
Mr.Heaterestunemarquedéposéed’EnercoGroup,Inc.
©EnercoGroup,Inc.2017.Tousdroitsréservés.

RADIATEURS À INFRAROUGE À HAUTE INTENSITÉ

 

ENREGISTREMENTDUPRODUIT:Nousvousremercionspourvotreachat.
Visitezhttp://www.egiregistration.compourenregistrervotreproduit.

INSTRUCTIONS D’OPÉRATION 
ET MANUEL DE L’UTILISATEUR

LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS :Lireetsuivretouteslesinstructions.Placercesinstruc-
tionsdansunendroitsécuritairepourréférencefuture.Nepaspermettreàquiconquequin'auraitpasluces
instructionsdeprocéderàunassemblage,unajustement,àl’allumageniaufonctionnementdeceradiateur.

HSRR30SPNG
HSRR30SPLP

MODÈLE
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Instalador: Deje este manual con el artefacto. Consumidor: Guarde este manual para futura referencia.

— Noalmaceneniutilicegasolinaniningúnotrovapornilíquidoinflamablecercadeestenidenin-
gúnotroartefacto.

— QUÉHACERSIDETECTAOLORAGAS
 • Abralasventanas.
 • NOintenteencenderningúnartefacto.
 • NOutiliceningúninterruptoreléctrico.
 • NOuseningúnteléfonoensucasa.Llameinmediatamentealacompañíadegasdesdeun 

 teléfonoalejadodellugardelafugadegas.Sigalasinstruccionesdelacompañíadegas.
 • NOtoqueningúninterruptoreléctrico;nouseningúnteléfonoeneledificio.
 • Lainstalaciónylareparacióndebenserrealizadasporuninstaladorcalificado,agenciade 

 reparacionesolacompañíadegas.
 • Sinosepuedecomunicarconlacompañíadegas,llamealosbomberos.

 

Esteesuncalentadoragasquenotieneunafuentepropiadeventilación.Utilizaelaire(oxígeno)delárea
enlacualseemplea.Debesuministrarseelairenecesarioparalaventilaciónylacombustión.Consulte
"VENTILATION"enlapágina6.

ENERCOGROUPINC.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•866-447-2194

INSTRUCCIONES DE USO Y 
MANUAL DEL USUARIO

LEA CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES:Leaysigatodaslasinstrucciones.Conservees-
tasinstruccionesenunlugarseguroparafuturareferencia.Nopermitaquenadiequenohayaleído
estasinstruccionesarme,encienda,ajusteouseelcalefactor.

HSRR30SP(LP)
HSRR30SP(NG)

MODELO

CALEFACTOR INFRARROJO DE ALTA INTENSIDAD

 ADVERTENCIA: Lainstalación,ajuste,alteración,reparaciónomantenimientoinadecuadospuede
causardañosmateriales,lesionesolamuerte.Leacompletamentelasinstruccionesdeinstalación,operacióny
mantenimientoantesdeinstalarorepararestecalentador.Porasistenciaoinformaciónadicional,consulteconun
instaladorcalificado,agenciadeservicioolacompañíadegas.

 ADVERTENCIA: Si no se siguen al pie de la letra las instrucciones de este manual, podría 
producirse un incendio o una explosión que provocaría daños materiales, lesiones o muertes.
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INFORMACIÓN DE CONTACTO
GUARDEESTEMANUALPARAFUTURAREFERENCIA.
PORPREGUNTAS,PROBLEMASOPARTESFALTANTES,ANTESDERETOR-
NARELPRODUCTOALATIENDALLÁMENOSCONELNÚMERODEMODE-
LOYELNÚMERODESERIEDELCALEFACTOR:866-447-2194

DELUNESAVIERNESDE8A5PMHORADELESTEOENVÍENOS 
UNMENSAJEATRAVÉSDELSITIOWEBDEHEATSTAR: 
www.heatstarbyenerco.com

Parabrindarleelmejorservicioposible,ahoraHeatstarleofrecemásfor-
masdeponerseencontactoconnosotros:

SITIOWEB:LalíneacompletadeproductosHeatstarahoraestáen:
 www.heatstarbyenerco.com

    YouTube:https://www.youtube.com/user/HeatStarTV

ÍNDICE
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INSTRUCCIONESDEMANTENIMIENTO........................  S-6
CUADRODEDIAGNÓSTICODEPROBLEMAS.................  S-8
LISTADEPARTESDEREEMPLAZOYDIAGRAMA...........  S-9
GARANTÍALIMITADA.................................................  S-10

IMPORTANTE:LEAELMANUALDELPROPIETARIO
CONCUIDADOYPORCOMPLETOANTESDEINTENTARENSAM-
BLAR,OPERAROHACERLEELMANTENIMIENTOAESTECALE-
FACTOR.ELUSOINADECUADODEESTECALENTADORPUEDE
PROVOCARSERIASLESIONESEINCLUSOLAMUERTEDEBIDOA
QUEMADURAS,FUEGO,EXPLOSIONES,DESCARGASELÉCTRICAS,E
INTOXICACIÓNCONMONÓXIDODECARBONO.

IDIOMAS
INGLÉS............................................................................. E-1-10

FRANCÉS.......................................................................... S-1-10

ESPAÑOL...........................................................................F-1-10

ADVERTENCIA:CUANDOSEUTILIZASINAIRE
FRESCO,ESPOSIBLEQUEELCALENTADORDESPIDAMONÓXIDO
DECARBONO,UNGASVENENOSOINODORO.ABRALAVENTANA
UNAODOSPULGADASPARAQUECORRAAIREFRESCOCUANDO
UTILICEELCALENTADOR.

ADVERTENCIA: Estecalentadorestáequipadocon
unSISTEMADESEGURIDADDEENCENDIDODELPILOTO.NOMO-
DIFIQUEELSISTEMADESEGURIDADDEENCENDIDODELPILOTO.

ADVERTENCIA: Sielcalentadorseapaga,novuelva
aencenderlosinantesdejarcorrerairfresco.Sielcalentadorsigue
apagándose,hágaloreparar.Abralapuertadurante5minutos.
•Mantengaelquemadoryelcontrollimpios.
•Mantengadistancia,comosemuestraenlatabla1oenlaplaca
delcalentador.
•NOUTILICEFÓSFOROSNININGUNAOTRALLAMAPARAVERIFI-
CARLASFUGAS.
•NOEXCEDALOS3,44kPa(1/2PSI)DEPRESIÓNDEENTRADAAL
CALENTADOR.

ADVERTENCIA:LOSCOMBUSTIBLESUTILIZADOSEN
LOSAPARATOSDEGASPROPANOLICUADOYLOSPRODUCTOSDE
LACOMBUSTIÓNDEDICHOCOMBUSTIBLEPUEDENEXPONERLOA
SUSTANCIASQUÍMICAS,INCLUIDOELBENCENO,QUEELESTADO
DECALIFORNIARECONOCECOMOCAUSANTEDECÁNCERYDE-
FECTOSDENACIMIENTOUOTROSDAÑOSREPRODUCTIVOS.VAYAA
WWW.P65WARNINGS.CA.GOV

Intoxicación con monóxido de carbono:
Losprimerossíntomasdelaintoxicaciónconmonóxidodecarbono
songripeydolordecabeza,mareosonáuseas.Sipresentaalguno
deestossíntomas,puedeserqueelcalentadornoestéfuncionando
correctamente.Tomeairefrescodeinmediato.Llamealpersonal
calificadoparaquelerealiceelserviciodemantenimientoalcalen-
tador.Algunaspersonassevenmásafectadasporelmonóxidode
carbonoqueotras.Estoincuyemujeresembarazadas,personascon
problemascardíacosopulmonares,personasconanemia,personas
queestánbajolainfluenciadelalcoholyaquellasqueseencuentran
enaltitudeselevadas.

PELIGRO:
Laintoxicaciónconmonóxidodecarbonopuedellevaralamuerte.

CUIDADO:
•Nuncaconectelaválvuladegasoeltermostatoaunvoltajede
líneaoauntransformador.
•Sielcolorinfrarrojodelarejillaseempalidececuandoelcalentador
deledificioestáfuncionando,consulteconelproveedordegassobre
eltamañocorrectodelatuberíadesuministrodegas.
•Estecalentadoresaptosoloparaunainstalacióneninteriores.

NOTA:
•Elmaterialdelasjuntasutilizadoenelarmadodeestecalentador
emitirá,momentáneamente,unolorovapor.Estoserevertiráen
aproximadamente20minutosyluegonovolveráasuceder.Consul-
telapágina6paraobtenerinformaciónsobrelaventilación.

ADVERTENCIA:ESTEPRODUCTOPUEDEEXPONERLE
APLOMOYCOMPUESTOSDEPLOMO,QUEESCONOCIDO(A)POR
ELESTADODECALIFORNIACOMOCAUSANTEDECÁNCER.LÁVESE
LASMANOSDESPUÉSDEMANIPULARESTEPRODUCTO.PARA
MAYORINFORMACIÓN,VISITEWWW.P65WARNINGS.CA.GOV.
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1. INFORMACIÓN GENERAL
a.Sucalefactorvienecompletamentearmadoyprobado
enlafábricaparaelgasylaentradaindicadosenla
placa.

b.Antesdeseguirconlainstalación,verifiquequelaunidadno
estédañada.Deberánotificaralaempresadetransportes
queleentregóelcalefactorsipresentaalgúndañoantesde
lainstalación.HEATSTARenviaráreemplazosparalaspartes
dañadassolamentedespuésderecibiruninformedeinspec-
ciónfirmadoparademostrarlaresponsabilidaddelaempresa
detransportes.

c.Nointenteutilizarelcalefactorconcualquiertipodegasque
noseaelindicadoenlaplacadeespecificaciones.

d.Lainstalacióndelcalefactordebecumplirconlasnormas
localesdeconstruccióno,ensudefecto,conlaactualNorma
NacionaldeGasCombustibleANSIZ223.1/NFPA54.EnCana-
dá,consultelanormaCAN1-B146.1.

e.Elconectordeprueba1/8”N.P.T.tapadoseencuentraenla
válvuladegaspararealizarajustes.

f. Sõloparainstalciôneninteriores.Noparausoenviviendas
residenciales.Nota:Unaviviendaresidencialesundomici-
liodestinadoaserutilizadoporunaomáspersonasyque
incluyeunaomásáreas,comolasqueseusanparacocinar,
comer,vivir,dormirounainstalaciónsanitaria.Unavivienda
residencialnoincluyeungarajeyseparado,untalleroel
exterior.

2.  SEPARACIONES 
Distancias mínima a combustibles. (Consulte la tabla 1).

Proporcioneunaseparaciónadecuadaamateriales
combustibles,tabla1,entreelextremodecontroldel
calefactorpararealizarmantenimientoyunaseparación
mínimaenlapartesuperioryenloscostadosparaventilación
ysuministrodeairedecombustión.

Unaseparaciónmínimade8piesporencimadelsuelopara
garajespúblicosdeacuerdoconlaúltimaedicióndelaANSI/
NFPANo.88olatabla1,loqueseamayor.EnCanadá,
consultelasnormasdeinstalaciónCAN1-B149.1para
artefactosagas.

Unaseparaciónmínimade10piesdesdelaparteinferiordel
calefactorhastalapartesuperiordelala,odelacubierta
delmotor,endóndeseguardeelavión,y8piesporencima
delpisoenotrasáreasdelhangar,deacuerdoconlaúltima
edicióndelaANSI/NFPANo.409olatabla1;hayqueutilizar
ladimensiónmásgrandedelaANSI/NFPANo.409ola
figura4.EnCanadá,consultelanormaCCAB149-1-M91.

 ADVERTENCIA: MANTENGALASDISTANCIAS
INDICADASENLATABLA1,YENLAFIGURA4OEN
LAPLACADEESPECIFICACIONESDELCALEFACTOR,
PARAINSTALACIONESENGARAJESENLOSQUEHAYA
VEHÍCULOSESTACIONADOSDIRECTAMENTEDEBAJO
DELCALEFACTOR.

3. SUSPENSIÓN
Elcalefactortienecuatroorificiosdemontaje,dosencada
extremo,paracolocarlevarillasolossoportessuministrados,
yydebenfijarsedemanerasegurayadecuadaenun
lugarindependientedelaslíneasdesuministrodegasy
electricidad.ConsultelaTabla2enlapágina4yFiguras4y5
enlapágina5porlassuspensionesrecomendadas.

4. SUMINISTRO DE GAS
Debeproporcionarunsuministroadecuadodegasparala
entradaespecificadadecadacalefactorusandolanorma
americanadeinstalacióndetuberíasyartefactosagas

dentrodeedificiosANSI/223.Elpanfleto1a/NFPA54,
TablaC-3muestralascapacidadesdetuberíasdedistintos
diámetrosylongitudesenpies3porhoraparagasnatural
conunacaídadepresiónde0,3pulgadasyunagravedad
específicade0,60.Porlacapacidadparagaslicuadode
petróleo(LP),consultelaTablaC-3yC-15delmismopanfleto.
Porconexionesrecomendadasparaelcalefactoragas,
consultelaFiguraN0.5enlapágina15.EnCanadá,consulte
CAN1-B149.1,yCSAB63.
Sitienequeprobarlaslíneasdegasconairecomprimido,
desconectetodosloscalefactoresparaevitardañosalpanel
decontrolytapetodassalidas.Luegodevolveraconectar
todosloscalefactores,purgueelairedelaslíneasdegasy
verifiquetodaslasconexionesporfugasusandounasolución
deaguaconjabón.

 ADVERTENCIA: NOUSEUNFÓSFOROUOTRA
LLAMAPARADETECTARFUGAS.

5. REQUISITOS DE TUBERÍAS
Todaslastuberíasinstaladasdebencumplirconlasnormasy
ordenanzaslocalesoconlaNormaNacionaldeGasCombustible
ANSIZ223.1(NFPA54),laquetengaprecedencia.Alinstalarlas
tuberías,sedebenconsiderarlossiguientesrequisitos:

• Utilicetuberíanegranuevaycorrectamenteroscada,sin
virutas.

• Coloquecompuestoparatuberíasentodaslasroscas
machoantesdeunirlas.SielcombustibleesgasLP,
verifiquequeelcompuestoparatuberíasresistaelgasLP.
NOUTILICECINTADETEFLON™.

• Antesdelainstalación,coloquecompuestoparatuberías
entodaslasroscasmachocomosemuestraenla 
Figura1.

 

• Lasroscasmachodelastuberíasainstalardentrode
laválvuladegasdebencumplirconlosrequisitosdela
Figura2.Lasroscasmáslargasquelasquesemuestran
enlafigurapuedendistorsionarlaválvuladegasyafec-
tarsufuncionamiento.

• Deberáinstalarunseparadordesedimentosquecumpla
losrequisitostípicosdelaFigura3enlalíneaquevaala
válvuladegas.

• Deberáinstalarunallavedecortededicadaparaelcale-
factorenlalíneadesuministrodegas.

Figura 2. Requisitos de conexión de la válvula de gas

USE UNA CANTIDAD MODERADA DE COMPUESTO 
PARA TUBERÍAS

DEJARLAS2PRIMERASVUELTASLIMPIAS

Figura 1. Aplicación del compuesto para tuberías
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Tabla 2

MODELO
No:

BTU/HESPECIFICADO PRESIÓN DEL SUMINISTRO DE GAS (CA) TAMAÑODEL 
ORIFICIOGAS MÍN. MÁX. MÚLTIPLE

NATURAL PROPANO NAT. L.P. NAT. L.P. NAT. L.P. NAT. L.P.

HSRR30SP 30.000 30.000 6,6” 11” 14” 14” 5,6” 10” 43 52

NOTA:
1.Useúnicamenteuncompuestoparatuberíasqueresistagases
licuadoseninstalacionesdeLP.

2.Losacoplesmostradosnovienenincluidosconelcalefactor.

Figura 3. Instalación típica de las tuberías

TABLA 1

MODELONo:

BTU/HESPECIFICADO
POSICIÓN

DEMONTAJE
NORMAL

 DISTANCIA A COMBUSTIBLES
GAS

NATURAL PROPANO ARRIBA COSTADOS ATRÁS ABAJO

HSRR30SP 30.000 30.000 Horiz.-45° 30” 30” 30” 54”

6. PRESIÓN DE GAS
Cuandosemantengaunapresióndegassuperiorala
máximarecomendadaenlalíneaprincipaldegas,deberá
instalarunreguladorseparadoantesdelcalefactor.
ConsultelaTabla2porlapresiónmáximapermitidapara
elmodelocorrespondienteyeltipodegasutilizado.

Consultelaplacadeespecificacionesdelcalefactorpor
lapresiónmáximadelgasdesuministro"paraajustarla
entrada".

Enunainstalaciónconvarioscalefactores,esposible
utilizarunsoloreguladordealtacapacidadoun
reguladorindividualparacadacalefactor.Sinembargo,
serecomiendahacerqueelsistemadetuberíaenterasea
unbucle.Llameasurepresentantelocaloalafábrica
durantelaetapadediseñoparaconsultaracercadela
presióndegasadecuada.

 ADVERTENCIA: NOEXCEDALOS1/2PSI(14"
CA)DEPRESIÓNDEENTRADAALOSCALEFACTORES,
COMOSEINDICAENLAFIGURA3YENLATABLA2.

7. INSTALACIÓN ELÉCTRICA
 Todoelcableadoexternodebecumplirconlasnormas

eléctricasexistentes.Utiliceeldiagramadecableado
quevieneconelcalefactor.Verifiquequelascarac-
terísticasdealimentacióneléctricacoincidanconlas
indicadasenlaplacadeespecificaciones.Launidad
debeconectarseeléctricamenteatierradeacuerdocon
laúltimaedicióndelaNormaEléctricaNacionalANSI/
NFPA70.ENCanadá,consultelanormaeléctricacana-
dienseCSAC22.1.

Lasdistanciasacombustiblesindicadasrepresentanunatemperaturasuperficialde90°F(32°C)porencimadelatemperaturaambiente.
Losmaterialesdeconstrucciónconbajatoleranciaalatemperaturapodríandegradarseatemperaturasmenores.Esresponsabilidaddel
instalador.

BRÛLEUR

RÉFLECTEUR

VUE LATÉRALE

ROBINET D’ARRÊT

BOUCHON
POINT DE PURGE
TÉ

MAMELON DU CONDUIT
0,5 PSI MAX.

CONDUITE DE GAZ FLEXIBLE
VERS LE RADIATEUR

ROBINET DE GAZ/
CONTRÔLEUR
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Figura 4. Distancias a combustibles

PARED

PARTESUPE-
RIOR

SOPORTEPARACOLGAR
ELCALEFACTOR

SOPORTEPARACOLGAR
ELCALEFACTOR

GANCHOPARAVIGA
VARILLAROSCADAO
JUEGODECADENA
#17374

SOPORTEPARACOLGAR 
ELCALEFACTOR

MONTAJE TÍPICO DE VIGA

PISO

PARTE 
POSTERIOR

VERJUEGODE
CADENA#17374O
VARILLA 
ROSCADA

PARTE
INFERIOR

CONSULTELASINSTRUCCIONESDEINSTALACIÓNPOR
INFORMACIÓNDETALLADADESEPARACIONES

MONTAJE HORIZONTAL

COSTADO

ESCUADRADEHIERRO

MÁXIMODESDE 
ELHORIZONTAL

ELLADOREFLECTORDELCALEFACTOR
DEBEQUEDARPARALELOALPISOMONTAJE TÍPICO DE PARED

ALMONTARLOENÁNGULO,
ELEVARSOLAMENTEELLADO
DESIGNADODELCALEFACTOR

VERJUEGODE
CADENA
#17374O 
VARILLA 
ROSCADA

45°

Figura 5. Montaje

TECHO
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12. PROCEDIMIENTO DE ENCENDIDO 
Luegodecompletarexitosamenteelsuministroeléctricoyel
purgadodelalíneadesuministrodegasaloscalefactores,siga
lasinstruccionesdeencendidodelaetiquetadeespecificaciones
delcalefactorparahacerlofuncionar.

1.Girelaperilladelaválvuladelcalefactora"ON"paraabrirlas
válvulasdesuministrodegas.(Especialmenteimportanteluego
delainstalación,espere5minutospara
permitirqueescapeelgasquepodría
haberseacumuladoenelquemador
principal).

2.Ajusteeltermostatoalatemperatura
deseada.VealaFigura6.

3.Cuandoseaplicavoltajealasconexiones
deloscontroles,elmódulodeencendido
energizalaválvuladegasmientrasque
envíachispasalencendedor.Primero
habráchispasenelencendedoryluego
seenergizalaválvulaprincipal.

4.Luegodelencendido,elsensorde
chispa/llamamonitorealallamadelpiloto.Sinoreconocela
llamadelpilotodentrodelos15segundos,tratarádevolvera
encenderloinmediatamente.Sinoseenciendeelpilotoluego
de(3)secuenciasdeencendido,elcalefactorsebloquea.Se
puedereiniciarelcontrolinterrumpiendobrevementelafuente
dealimentaciónyrepitiendolospasosanteriores.

NOTA:
DurantelaprimerapuestaenmarchadelHEATSTAR,elcalefactor
generaráoloryalgunasvecesvapor.Eselmaterialutilizado
parafijarlasjuntasdelcalefactorelquegeneraesteolor/vapor.
Esteolordesapareceráluegodeunos20minutosynovolveráa
aparecer.

13. PROCEDIMIENTO DE APAGADO
1.Apagueelcircuitoeléctrico(termostato)paraapagarlo
momentáneamente.

2.Paraapagarlocompletamente,apagueelcircuito
eléctrico(termostato),cierrelallaveprincipaldelsuinistro
degasygirelallavedelaválvuladecontrola"OFF".

14.  INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO 
PARA EL OPERARIO

1. DIAGNÓSTICO DE PROBLEMAS
a. LaTabla3delapágina8listaproblemasdelsistema

quepodríanocurrirduranteelfuncionamientooelman-
tenimientodesucalefactor.

b. Sinopuedesolucionarelproblemaluegodeprobar
todaslassolucionesindicadas,llamealdistribuidorde
HEATSTARoaldepartamentodeservicioalclientedela
fábricaal1-866-447-2194.

Figura 6. 
Controles del 
termostato

8. TERMOSTATO Y UBICACIÓN
Verifiquequelascaracterísticaseléctricasdeltermostato
coincidanconlasdelcontroldelcalefactor.Paraobtener
losmejoresresultados,eltermostatodebeubicarse5pies
porencimadelpiso,dondeelairepuedacircularlibremente
alrededordelmismo.

NO LO MONTEdirectamentesobreunaparedfría,enunlu-
garconcorrientedeaireodirectamentedebajodelcalefactor
infrarrojo.

9. VENTILACIÓN
a.Lasaberturasmínimasparaelingresoyegresodeairedeben
suministrarnomenosde400CFMporcada100.000BTU
deentrada,exceptoqueeláreadeinfiltraciónsepuede
incluireneláreadeingreso.Elventiladordesalidadebe
estarconectadoaltermostatodelcalefactor.Siseutilizaun
ventiladordesalida,debeestarcontroladoporeltermostato
oporelhumidistato.

b.Cuandosesuministraventilaciónnatural(porgravedad)para
lasalida,lasaberturasdeberánestardistribuidasporencima
deloscalefactores(preferentementeenlapartemásaltadel
techo)yeláreadelasaberturasnodeberásermenorque
300pulgadas2porcada100.000BTUdeentrada.

10. OPERACIONES
Luegodeterminarconelcableadoeléctrico,lastuberíasde
gasyelpurgadodelaslíneasdegashastaloscalefactores,
consultelasinstruccionesdeencendidoenlaplacacolocada
enelcalefactorporelprocedimientoadecuadoparaencen-
derlo.

11. INFORMACIÓN DE LIMPIEZA
Verifiquequeelcalefactorestéapagadoyfrío.Limpie
losVenturiyelfrentedelcalefactorconairecomprimido
(máximapresiónde25psi);limpietambiénlosorificios
(consultelaTabla2poreltamañocorrectodelorificio).
Consulteconsurepresentantelocaloconlafábricapor
instruccionesdetalladasdemantenimientoylimpieza.

 ADVERTENCIA: ELMATERIALUTILIZADO
PARAFIJARLASJUNTASDEESTECALEFACTOR
EMITIRÁOLORYVAPORDEFORMATEMPORARIA.
USELAVENTILACIÓN(aOb)YLACONDICIÓNSE
REMEDIARÁENUNOS20MINUTOSYNOVOLVERÁ 
AOCURRIR.

 ADVERTENCIA: NOTRATEDEENCENDEREL
PILOTOMANUALMENTE.

 ADVERTENCIA: ELESTADODECALIFORNIA
REQUIERELASIGUIENTEADVERTENCIA:UNADELAS
SUSTANCIASQUESEDESPRENDEENLACOMBUS-
TIÓNALUSARESTEEQUIPOESELMONÓXIDO
DECARBONO,UNPRODUCTOQUÍMICOQUEDE
ACUERDOCONELESTADODECALIFORNIAPRODUCE
CÁNCERYDEFECTOSDENACIMIENTO(UOTROS
DAÑOSREPRODUCTIVOS).

 NOTA: UTILICELAÚLTIMAEDICIÓNDELAS
NORMASANSIYCANADIENSES.
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2. AJUSTE DE LA LLAMA PILOTO
Lallamapilotodebecubrirde3/8a1/2pulgada(10a13mm)de
lapuntadelsensordechispa/llama,comosemuestraenlaFigura
8.

Paraajustarlallamapiloto:
a.Remuevaeltornillodelatapadelajustedelpiloto.Consultea
laFigura9.
b.Gireeltornillointernodeajustehacaladerechaparaachicarla
llamayhacialaizquierdaparaagrandarla.
c.Siemprevuelvaacolocareltornillodetapadespuésdelajustey
apriételobienparaquefuncionecorrectamente.

3. FORMAS DE VERIFICAR UNA BUENA CONEXIÓN A TIERRA
Eláreaentrelavarilladelallamaytierranosiempre
sepuededeterminarmedianteunainspecciónvisual
omediciónfísica.Unaformadeverificarlainstalación
esmedirlacorrientedelavarilladelallamabajo
condicionesrealesdeencendido.Esaltamente
recomendablequeelinstaladormidaelflujode
corrienteentrelapuntadelavarilladelallamayel
terminaldelaplacadecontrol(verlaFigura7).Mida
lacorrienteconunmicroamperímetrodeCCosimilar.
Recomendamosunasalidaconstantede0,9micro
amperesomayor.Unflujoconstantedecorrientede
esamagnitudbajocondicionesrealesdeencendido
generalmenteindicaunaconexiónatierraadecuada.

NOTA:

1. Leatodaslasespecificacionesdecontrolquevienencon
elcalefactor.

2. Verifiquequelavarilladelallamanotoqueningunapar-
tedelcalefactor.Lavarillanodebetocarningunaparte
delcalefactor.Cualquiercontactopondráencortocircui-
tolavarilladelallama.

3. Laporcelanarajadaenlavarilladelallamapondráen
cortocircuitoelcircuitodelsensor.Reemplacelavarilla
delallama.

Figura 7. Uso de un micro amperímetro para verificar la conexión a tierra.

Figura 8. Ajuste adecuado de la llama

TORNILLO DE AJUSTE DE PRESIÓN 
DEL 
MÚLTIPLE
DEBAJO DE 
LA TAPA

ERILLA GIRATORIA DE LA VÁLVULA DE GAS

PESTAÑA DE PRESIÓN 
DEL MÚLTIPLE

GAS DE 
PRESIÓN DE 
ENTRADA 
DE SUMINISTRO DE GAS

Figura 9. Vista superior del control de gas de capacidad estándar
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Varilladela
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delavarilla
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elcabledela
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GND
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IGNITION MODULE

IND/
MV1

V1/PV1

TH/W

SPARK

120VAC 24VAC

24 VOLT
THERMOSTAT
OPTIONAL

LINE VOLTAGE
THERMOSTAT
OPTIONAL

TRANSFORMER
(SHIPPED LOOSE)

GAS VALVE

PV

PV/MV

MV
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GROUND

MAIN BURNER

PILOT BURNERSPARK ELECTRODE/FLAME SENSOR
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15. FRECUENCIA DE VERIFICACIONES DEL 
OPERARIO
Uso intermitente
Losartefactosutilizadosportemporadasdebenrevisarseantesde
apagarlosynuevamenteantesdelpróximouso.
Ambientesconpolvo,humedadocorrosivos.Comoestosambientes
puedendeteriorarelcontroldelgasmásrápidamente,hayquerevisar
elsistemaconmayorfrecuencia.
Hay que reemplazar el control del gas cuando:
a. Nofuncionacorrectamenteluegodeldiagnósticode

problemas.
b. Laperilladecontroldelgasesdifícildegirar.

TABLA 3. DIAGNÓSTICO DE PROBLEMAS
Estecuadroincluyevariossíntomasdefallasdelsistema,
losposiblesdefectosquecausanesossíntomasylas
medidascorrectivassugeridas.Elcuadroasumequeel

calefactordisponedelapresióndegascorrectayqueel
procedimientodeencendidoeselindicadoenlaplacadel
calefactor.

FUNCIONAMIENTO EN LUGARES MUY ALTOS
Lainstalacióndesteaparatoaaltitudessuperioresa2,000pies
(610m)serealizarádeacuerdoconloscódigoslocales,oen
ausenciadeloscôdigoslocales,elCôdigodegascombustiblede
laNación,ANSIZ223.1/NFPA54olaNormanacionaldeCanadá,
GasnaturelyCôdigodeInstalacióndePropano,CSAB149.1.

SÍNTOMAS CAUSAS SOLUCIONES

Elquemadorseenciendemuybajo -Sielcoloresopaco,orificiodelquemador
parcialmentetapado
-Pilotodesajustado

Reemplace(orificiodelquemador) 

Vuelvaaajustarelpiloto

Llamasderetornoenelquemador
(ruidoduranteelfuncionamientoylasuper-
ficiedelarejillacerámicaoscura)

-Pocogas

-Quemadordañado

Corrijalapresióndelalíneaollamealacom-
pañíadegas
Reemplácelo

Larejillacerámicaoelquemadorseensu-
cian(cuandoesnuevooluegodelimpiarlo)

-Primerorevisesielorificiodelquemador
estádañado
-Sielorificiodelquemadornoestádañado,
reviseelmúltiple

Reemplácelosiestádañado

Reemplácelo

Nosepuedeencenderelpiloto -Orificiodelpilotobloqueado
-Válvuladegasenposiciónincorrecta
-Eltornillodeajustedelpilotopuedeestar
cerrado

Limpieelorificiodelpilotooreemplácelo
Reemplácelo
Ábraloyajústelo

Elpilotoseenciendeyluegoseapaga -Sensordechispa/llamadefectuoso
-Controldefectuoso

Reemplácelo
Reemplácelo

Elpilotopermaneceencendido,peroel
quemadorprincipalnoenciende

-Cableflojoomalconectado

-Controldefectuoso
-Orificiodelquemadorbloqueado

Ajustelasconexiones,reviseeldiagramade
cableado
Reemplácelo
Limpieelorificiooreemplácelo

Noenciende -Válvuladegasprincipalcerrada
-Aireenlalíneadelgas
-Conexionesdecablesflojas
-Conexionesdecablessucias

Abralasválvulasmanuales
Purguelalíneadegas
Aprietelasconexionesdeloscables
Limpieyajustelosterminales
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1

2

3

4

5

6-7

12

10-11

13

8-9

ART. NO. DE PARTE DESCRIPCIÓN CANT.

1 02531A TUBODELQUEMADOR 1

2 00457 REFLECTOR 1

3 00458 PANELDELANTERO 1

4 00451 REJILLACUADRICULADA 1

5 00459 SOPORTESUPERIOR 1

6 00238 MECANISMODECONTROL(GN) 1

7 00239 MECANISMODECONTROL(LP) 1

8 05443 ORIFICIO(#43)(GN) 1

9 05452 ORIFICIO(#52)(LP) 1

10 11403 PILOTO(GN) 1

11 11407 PILOTO(LP) 1

12 16438 TUBODELPILOTO 1

13 14608 SOPORTEPARACOLGARELCALEFACTOR 2

LISTA DE PARTES DE REEMPLAZO Y DIAGRAMA
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ADVERTENCIA: USESOLAMENTEPARTESDEREPUESTODELFABRICANTE.ELUSODECUALQUIER
OTRAPARTEPODRÍACAUSARHERIDASOLAMUERTE.LASPARTESDEREPUESTOESTÁNDISPONIBLESÚNICA-
MENTEENLAFÁBRICAYDEBENSERINSTALADASPORUNAAGENCIADESERVICIOCALIFICADA.

INFORMACIÓN PARA ORDENAR PARTES:
COMPRAS: PuedecompraraccesoriosencualquierdistribuidorlocaldeMr.Heater/HeatStarodirectamentedelafábrica.
POR INFORMACIÓN ACERCA DE REPARACIONES
Porfavorllamesincargoal866-447-2194•www.enerco-mrheater.com
Nuestrohorariodetrabajoesde08:00a.m.AMa5:00PM,delunesaviernes,horadeleste.
Correoelectrónico:techservice@enerco-mrheater.com
Porfavor,incluyaelnúmerodemodelo,lafechadecomprayladescripcióndelproblemaentodassuscomunicaciones. 

GARANTÍA LIMITADA
Lacompañíagarantizaqueesteproductoestarálibredeimperfeccionesmaterialesydefabricación,bajocondicionesdeusonormalesy
adecuadasdeacuerdoconlasinstruccionesdelaCompañía,porunperíododeunañoapartirdelafechadeentregaalcomprador.La
Compañía,segúndecida,repararáoreemplazarálosproductosqueelcompradordevuelvaalafábrica,conlosgastosdeenvíopreviamente
pagadosdentrodelmencionadoperíododeunañoyquelaCompañíadeterminequepresentanimperfeccionesmaterialesodefabricación.

Garantíaprorrateadade10añosparaelmecanismodelquemadorúnicamente.

Sialgunadelaspartesestádañadaosilefaltaalguna,llameanuestroDepartamentodeAsistenciaTécnicaal866-447-2194.

DirijasusreclamosdegarantíaaServiceDepartment,EnercoGroup,Inc.,4560W.160thSt.,Cleveland,Ohio44135.Incluyasunombre,
direcciónynúmerotelefónicoensucomunicacióneincluyalosdetallesrelacionadosconelreclamo.Además,infórmenoslafechadela
comprayelnombreydireccióndelproveedordequienadquiriónuestroproducto.

LoanteriordescribelasresponsabilidadesdelaCompañíaentodasuextensión.Nohayotrasgarantías,niexplícitasniimplícitas.
Específicamente,nohaygarantíasacercadelaadecuaciónparaunpropósitoparticularynohaygarantíasdecomerciabilidad.Enningún
casolaCompañíaseráresponsablepordemorascausadasporimperfecciones,pordañosconsecuentes,niporningúnotrocargodegastos
deningunanaturalezarealizadosinsuconsentimientoescrito.Elcostodereparaciónoreemplazoserálaúnicacompensaciónporcualquier
incumplimientodelagarantía.Nohaygarantíanisederivarágarantíaimplícitaalgunadelprocesodecomercializaciónnidelasprácticas
comercialescomunes.Estagarantíanoseráválidaparaproductosquehayansidoreparadosoalteradosfueradelafábricaencualquier
sentidoqueanuestrocriterioafectesuestadoofuncionamiento.

Algunosestadosnopermitenlaexclusiónolimitacióndedañosincidentalesniconsecuentes,asíquelalimitaciónoexclusiónanteriorpuede
notenervalidezensucaso.EstaGarantíaleotorgaderechoslegalesespecíficos,yustedpuedetenerotrosderechosquevaríandeunestado
aotro.

EnercoGroup,Inc.sereservaelderechodehacercambiosencualquiermomento,sinprevioaviso,enloscolores,
especificaciones,accesorios,materialesymodelos.
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CALEFACTORES INFRARROJOS DE ALTA INTENSIDAD

 

REGISTRODELPRODUCTO:Graciasporsucompra.
Ingreseahttp://www.egiregistration.compararegistrarsuproducto.

INSTRUCCIONES DE USO Y 
MANUAL DEL USUARIO

LEA CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES:Leaysigatodaslasinstrucciones.Conservees-
tasinstruccionesenunlugarseguroparafuturareferencia.Nopermitaquenadiequenohayaleído
estasinstruccionesarme,encienda,ajusteouseelcalefactor.

HSRR30SPLP
HSRR30SPNG

MODELO


